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OBSERVATIONES CRITICAE 

IN 
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ANTIQUITATUM IUDAICARUM 

LIBRUM XVIII. 



P. 692 1. 1 ed. Dind. Kvpvjvia; is , ruv sU rnv (Zov\hv vvvx* 
yofiivav xviip, rxs rs zXXzg xpx*S sirirsreXex.uq xre. Distiu» 
gue : Kvpijvtoi le , ruv eli rv\v (3ov\y)v evvzyoftivuv , ivvtp rif 
re xrs. 

1.2: eirirereXexus xx) S/« irxauv oievo-xi virxros yeviadxt 
xre. Eusebius legit : o$ev<rx<; , us kx) vira.ro/; ysvMxt , quod de 
Ernestii sententia recepit Richtbrus. Vereor, ne gravius ali- 
quod in his vilium haereat. 

I. 3 et p. 693 l. 1 : yevioSxi , rx re zh,Xx xtjiuftxrt (tiyxs , 
o-vv i\iyoi$ eir) "Zvpix? irxpijv xre. Non intelligo, cur cum 
paucis tantum comilibus in Syriam venerit Quhunus. Nimirum 
male distinguendo locum corrupit Hudsonus. In edd. Bas. et 
Gen. rectissime legebatur : r£ rs zXKz £%tu(t,xri (liyxt avv ixi- 
yois , M 2. irxpijv, Verte : et cetcroquin cutn paucis dignitale 
excellens. Cf. p. 686 1. 33. . . irsvlxs ie iiripov rh Uvos dvxirs' 
x^xivxt ('Hpu$*iv) , o-vv ixiyotq etfoxtpiov irxpetXtjfpirx. Praeler- 
ea vide p. 734 1. 11... QUov yxp xvru rx /txkio-rx tvrx rov- 
rov xz) ruv iroXtruv mv ihiyon; xvxipel Yxio$ , ubi verba ruv 
iroxtruv o-vv ixlyon; significant civem cum paucis egregium, 
Hinc corrigendus est locus p. 744 I. 19. Tpiros U *Ai/t»jw, 
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tuv ex Tiji fiovhijg , <ruv ohiyotg ou rux*iug ™S TepftxvoTg — ire- 
fiire<ruv xre. Anteium non cum paucis , sed plane solum in 
Germanos incidisse , coulextus manifesto docet. Quare dislin- 
guendum T. S£ 'AvrJjioi; , ruv sx tijs /3ouA>J? <ruv ihiyotq , ou 

T. T. T. X. 

1. 13: xxi o't fih, ^TTttOivTsg tou 'lux^xpou ruv xiyuv , xirs- 
rif/.uv xfhv-xrx xre. Lege xirerifiuv rx xPVt*' X7X - 

1.18 — 24: uq irxpx</x ov t**h xxrop6ouv e'n rb eulxifiov xvx~ 
xetftivm tyis XTVj^eaq , o-cpxke7<ri 5s tov rxvrvig irepiivrog o\yx- 
6ov , TtfMv xx) xkiog iroitj<re<r6xt rou fieyxXoCppovos , xx) rb 6e7ov 
oux xkkug *j eir) aufiirpx^et ruv (3ovkevfixruv elg rb xxrop6ovv 
uufi.7rpo6vyi.e7<r6xi , (ixkkov xv fi.eyxi.uv epyxrxt ry ^ixvolxxxQ- 
WTXftevoi fiii i%xCpiuvTXt irovou rou eir' xuro7g xre. Recle sine 
dubio Dindorfius 1. 18 irxpx<rxov edidit pro irxpkxov , et 1. 20 
<r0xke7<ri pro x<rcpxXt<rtv , utrumque e cod. Lugd. ; sed longe 
mullumque abest , ut sic omnes difficultates sublatae sint. Yi- 
detur locus aliquid detriraenli cepisse. L. 23 omnino legen- 
dum : fi.ot.kkov \fe , xv fi.eyi.kuv xr\. Corrigit scriptor , quod modo 
ante dixerat : eir) <ru[i,irpi^ei ruv fioukeuftxruv. Post [txkkov 3i 
menle repetendum : rb 6elov elg rb xxrep6ouv <rv[nrpo6u[i,e7<r6xi^ 

1. 27: Kxxbv Sf oux s<rrtv ou [m\ cpuivrog ix tuv^s tuv xvtipuv, 
xx) irspxtripu rou e'i7re7v , xvs7rkv)<r6y xre. Cf. p. 599 1. 52. Philem. 
fragm. incert. II. 9 p. 118 et XXIII. 1, 2 p. 122. 

1. 29 — 32: irokiftuv Te iirxyuy x7g oi>x oI6v Te [oux] 
&irxucrrov t»>i/ (3ixv exetv , xx) x7ro<rripvi<riv cplkuv, ol xx) 
eirekxCppuvoiev rbv irovov , kifi<rrvjpiuv 5 e fieyxkuv e7ri6ierecri xx) 
SixCpSopxTg xvdpav tuv Trpuruv xre. Ovx ante &7txv<ttov nullo modo 
polest abesse , sed legendum : vrokifiuv re eTtxyuy x7g , (x ig addatur) 
ou% oiiv Te oux xttxuutov tvjv (Zixv e%eiv , xx) x~7roo-Tepv)<Te<riv 
Cpikav , oi xx) s7rekx<ppuvotev rbv irivov , kv\<TTY\piuv r e fteyxkuv 
4iri6i<reri xx) hx06opx7g dvSpuv tuv irpurav xre. Post ov% oliv 
Te nihil impedit , quominus intelligatur !jv, Cf. p. 605 1. 24 
irpurov fiiv yxp Srois diiv re xx\ 5<' xvruv rxg Tpocpxs ixirove7v 
hei[ie rou trlrou. Dion. Hal. A. R. Vll. 59 : oi $h tvjv xvtyiv tx av " 
teg i^outrixv exelvu , — , fUve%apouv yevi<r6xi rb xpo(3ov\eu[ix , 
itxxlxv rivx xx) xuro) 7roiq<jx[i.evoi irpoxXyvtv , Sjv oux oiiv re fit) 
$i%x<rdxi ro7? vitxtok;. De ralione particularum re ■— , xxi — , 
ts—, cf. p. 658 1. 10. p. 695 1. 51, 62 et T. II. p. 272 1. 5. 
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Ulliraum xxl vocabula iiri&eaertv ct hxtpOopxTg copulat. AixtpSo* 
pxT< aclive accipiendum. 

1. 35 : i£ uv VTX<rei< re icpvyo-xv , S/' xvrx< $e <pivo< t«A/t/- 
xbg xre. Recte Ernestius correxit: $/' xvrx< $£ xx) (pivog irohi- 

TlXO{. 

1. 36: f&xvix tuv av&puwwv elg re «AA>JAcy$ xx) xvrov< %pu- 
pUvuv iirtivpix rov m heiireoSxt tuv xvrixxiecrytxiruv xre, 
Avtovs pro xvtuv e Reg. et Lugd. receptum est. Omnino scri- 
bendum xvrovg vel ixvrovg. Furebant e)< «AAjjAou? ludaei, 
cum eos, qui diversarum erant parlium, interficerent; el< exv- 
rov< , cum ne ab iis quidem abslinerent , qui easdem partes 
sequebanlur. Cf. , ut alios praetermittam , Schol. ad Platon. 
Gorg. p. 451 C. 

1. 46 : ruv xlSi< xxxuv xxret^tpiruv. Hunc verborum ordi- 
nem satis tuetur locus p. 673 1. 6. Vide etiam Dion. Hal. Anlt. 
Rom. VII. 29 iir) r% veuo-ri /3ouAjf yevo^kv^. 

1. 49 : irep) jj? ihiyx (3ov*.o(axi $ie\6eTv , x>>\u< re iire) xx) rq> 
kxt' xvtuv atrov^xoSevri roT< veurepoi< o (pSipo< roT< irpxyy.x<n 
<tvveru%e. Perperam olim in Etnend. Fl. spec. p. 133 x«t' xvruv 
sanum esse credebam , et sic explicari posse , ut pronomen 
referretur ad rx irxrpix, quae 1. 41 commemorantur. Nunc 
corrigam : xxr xvrtjv. Locutio ro xxr xvtvjv o-kov%xg-Uv si- 
gnificat : eius disciplinae , cuius princeps eral Iudas , studium. 
ToT< veurepotg idem valet quod virb ruv veuripuv. Dixerit for- 
tasse quispiam, eiusmodi dativos perfectis et plusquamperfectis, 
non aoristis , subiungi solere. Valeat haec observatio de anti- 
quis scriptoribus Atticis ; novitios ab aoristis non abstinuisse, 

dflCet lOCUS DlON. HAL. A. R. VII. 17... XTXVTX vTOfiifAviio-xuv , 
ovx xxrx ruv %^(i.otixuv xvroT< (i. e. vir* xvtuv) e ir p x%Svi. Quin 
etiam Mbnandbr iam dixerat (in Ueroe, fr. 1. Vid. Menandri 

fragm. p. 20. , Stob. Serm. LXIII. 21) Zev< , 4aa' ixtivu irxvr 

Avxyxxr6e)< iroieT. Hic ixeivu sine dubio idem est , quod vir 
ixelvov. Nara quominus pro dativo commodi habeatur, obstat 
ratio diclionis rivrx iroieTv , quae nullo modo morem gerere , 
aul gralificari potest significare. Praelerea coactum alicui gra- 
tifieari, si quid video, pcrabsurdum est, ne addam, Iovkm ut 
sw8 ipsius cupiditatibus satisfaceret , non ut Ahori gratificare- 

lur , irxvrx iroi^axi. 

8 * 
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p. 694. I. 32 : irpoo-%upov<rt 5' ovv oU o Qxptaxloe heyet , hx 
ro t*i) x\Xug xveKTOv? yeveoSxi toU 7r\^6e<riv. E cod. Reg. 
scribendum: hx Top.ii xv «aa«<t ktL Cf. p. 720 1. 45. Platon. 
Menex. p. 243 E. 

1.36 — 40: EU $£Toltpbv xvxSvjfixTX (re delevit Dind.) <TTkX- 
hovTsg Svo-ixg ovk iiriTe\ovo-i$tx<popoT)iTi xyveiuv xs vopitytev, 
kx) 5<' xM elpyipevot tov koivov Tefieviir/iXTO? i$' xvtuv txc 6v<rix$ 
iirtTeXovo-t. Ilaec velus inlerpres ila vertit : /» templo aulem 
analhemata proponenda prohibent. Sacrificia [vel hoslias] cum 
populo non celebranl , quia se plurimum ab iis putant munditia [vel 
sanctitale] differre, et merilo se a communi congregatione discer- 
nunl remolim sacrificia facientes. Verba , quae uncis inclusi , 
aut pro correctionibus, aut pro variis lectionibus sunt habenda. 
Pro eU merito legendum : et proplerea merilo , vide in Graecis 
5»' xvto 1. 38. Sed ne illa quidem : anatkemata proponenda pro- 
hibcnl, sana sunt. Corrigam: anathemala proponenda milli pro~ 
hibent. Nunc Gracca considereraus. Ac primum quidem ap- 
paret, 1.57 re o-TlMovTec corrupta esse et roulila. Quanquam 
aulem verba , quibus usus est Iosepiius , haud facile quis as- 
sequalur, tamen vix dubium esse polest, quin plane contra- 
rium eius , quod nunc. legitur , scriptum reliquerit. Nam se- 
cundum Vet. inlcrpretem lantum abfuit, ut Esseni dona in 
templum miltere solerent, ut etiam consucludinem, quae obti- 
nucrat (cf. Luc. XXI. 5 et Wi.neri Realworterb. II. p. 890) , lem- 
pli donis el spoliis exomandi , vehementer reprehenderent. In 
quo quid sequuli sint, haud obscurum est. Videlicet existima- 
bant, eam rem ad legis, quae simulacra liabere velabat, con- 
tcmlum pertinere. Quae slatim sequuntur &v<rixe ovk iirtTeXovei 
el ipsa detrimenlum ceperunt. Nam illud cum populo temere 
ab interprele additum esse , cum per se, tum propter i<p' 
ixvTuv, quod 1. 59 legilur, vcrosimile non videtur. Reliqua 
intcrpres perperam accepit. Nihilominus eum 1. 58 in exem- 
plari suo legisse : kx) 3<' xM elKOTuc elpyopevot xri. , certissi- 
mum arbilror. Celerum , quomodo baec cum iis , quae tra- 
didil Philo in commentario Quod omn. prob. lib. % 12 his 
verbis: ^Eo-axloi) iv toic (ixMo-tx SepxireuTx) 0«u yeyovxvtv , 
ov %a>x KXTxdvovTe? , xhX' iepoTpeireTc txc Ixvtuv itxvoixc kxtx- 
o-Keuxfyiv x^iovvTec , in concordiam redigi possint , alii viderint. 
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1.41: (2iXTt<rroi 3« xMuc. xvlpeg rbv rpoirov , xx) to irxv iro- 
vs7v iir) ysupyix rsrpxftftivot. Fortasse leg. : kx) rb irxv xpof 
rb irovsTv sx) yeupyicf. TSTpxy.yt.ivoi. 

1. 41 — 49 : al-iov "Ss xvtuv Sxvptxirxt irxpx irxvrxt; tovc, ccpsrv)? 
ptsrxirotovftivovi rb ilxxtov , ftvfrxftwc. virxp%xv 'EAA>}i/wi/ tj @xp- 
fixpuv rmv , x\\x ftvfr' slc, faiyov , ixsivotc. 3' ix irxXxiov <rvv- 
sXdbv , iv T<j3 iirtmdevevDxt ftv) xexuXvaixi rx %pv\ftxrx xoivx 
xvroTc sJvxi, xiroXxvot 32 ovtiev o irXovvioc. tuv o'ixeiuv fteityvue, 
*} 5 ftvjV onovv xsxrvjfthog • xx) rxde rirpxvaovaiv xvSpec, virep 
rsrpxxiG%l\ioi rbv clptSfibv ovrec,. L. 43 pro rb Zixxiov Lugd. 
habet r&e , 3/# r&. Deinde 1. 46. rx %pviftxrx xotvx xvroTc, eivxt 
e solo Busb. recepit Hudsonus. In aliis et in edd. est: rx %pv\- 
fixrx ts xoivx avroTc. io-rtv. Legendum arbitror : x%tov 2i xv- 
ruv Oxvftxvxt irxpx iravrae, rovc ctperijc fterairotovftivovc ri$s 
rb iixatov, 3/# rb ftvjixftug virap%av 'EMyvuv vj @xp(3xpuv 
rtaiv , xWx ft*iV sla ixiyov , ixsivoic 3' ex irxhxiov cvveXibv iv 
t£ iirirv^eveoSxt ftv) xexuKvoSxt • rx %pv&tXTX - re xotva avroTe 
hrtv , xiroXxvet 3« ovhev b irXovvioc tuv olxeluv ftet^ivuc xr'e.~- 
Tfoe rb dixxtov significat: hocce ius , sive instilulum. Verbis 
itx rb — fiM xexuXvaiat indicat Iosephus , quain ob causam illud 
institutum tantopere sit admirandum, nempe quod, dum usur- 
patur , impeditum non fuerit , i. e. quod tamdiu teneri polu- 
erit. Reliqua ftvjdaptuc — avvexSiv , qua ralione interponantur 
satis perspicuum arbitror. Iam 1. 46 quod sit illud institutum 
exponilur, his verbis: rx %pv\ftxrx re xri. In quibus, quin 
vocula re suo loco posila sit , non est quod dubitemus. Tx re 
Xpvjftxrx ita scribere potuisset Iosephus , si alius quoque rei , 
quam inter se communem babuerint Esseni , mentio facienda 
fuisset , v. c. rx re %pijftxTx xx) xi yvvxTxeg. Denique , qua 
ratione post ts inferalur 3s , item cur xirohavot in xirohxvet 
mutaverim , pluribus ostendere supervacaneum fuerit. 

Apparet autem , perperam nonnullos bunc locum sic accipere, 
quasi dixisset Iosephus, Essenos iam a longo inde tempore pbl- 
losophiae, quae dicitur, morali operam dedisse, in eoque stu- 
dio longe multumque et Graecos et barbaros superasse. 

Ultimam huius pericopae partem 1. 82 — p. 695 1. 5 multis 
partibus laceram et perturbalam esse , et quidem ila , ut nulla 
eius rcstituendae spes supersit , Vet. inlerp. manifeslo docet. 
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p. 695 1. 8. ... 'lovSx? {lysftuv xxt'svtvi , tx ftsv honra, ttxvtx 
yvd>(Ai0 ruv $. ofiotoyovo*i xts. Cum in Busb. post xxTivTvi ad- 
ditum legatur : ot? ol rpipift,ot , Dindorfius edidit : . . xxTio-Ttj , 
Jti ol Tpotpifioi tx fuv toiirx xts. Sed multo graviorem labem 
locus suscepit. Vetus interp.: Quartae ergo philosophiae Iudas 
princeps exslitit, cuius * fecimus menlionem. Iluius sequaces in 
[vestilu, in habitu] caeleris[que aliis] Pharisaeis consenliunt. 
Verba: cuius . fecimus mentionem, mutila sunt. Scripserat in- 
terpres : cuius causa reliquarum eliam fecimus mentionem , cf. 
Graeca p. 693 1. 48 — p. 694 1. 2. Quae uncis inclusi ex an- 
notatione marginali , qua nescio quis illud ceteris explicare 
voluerit, fluxisse, contraque post ceteris excidisse omnibus, 
longe verosimillimum est. Ex his intelligitur, Graeca in poste- 
rura sic edenda esse : . . . xxrio^rvj ** ci TpdCpiftoi rx ftiv xts. 
Lacuna sic fere expleri poterit : . . . xxTio-Tvi , 2/' vjv xx) tuv <*a- 
huv ifivijfiovevo-xfisv. Txvtvs ol Tpoptfioi xtI. 

1.8—11: ixvxruv ts Hiag viroftivsiv irxpviWxyfiivxs iv faiyu 
ri&svTXt xx) avyysvuv Tifiupix? xxt <pi\uv, inrsp tov fivfc- 
ivx xvipuirov irpovxyopsvsiv listnroTviv . Vet. interp. : mortis ete- 
nim (ed. 1499 autem. Lege eliam vel item) multas et varias 
species suslinere pro nihilo pendunt, (adde et) vel cognatorum 
supplicia , vel amicorum amissiones omnino contemnunt. Appa- 
ret 1. 10 post crvyysvuv addendum esse rs, et posl plXuv aliquid 
inlercidisse. Scripsit fortasse Iosephus: xx) <pi\uv xiroo-Tspvjo-sig 
TxvTshu? virspppovouvtv , vel simile. 

1. 15—17: Legendum arbitor : tovvxvtIov Is fiy sXx<r<r6vut; toH 
ixsivuv xxTxppovYifiXTOq to Isx&ftsvov (pro $s%ofiivov) rqv 
rx\xiirupixv Tvm x^ytjlovo? 6 Xoyog xpviyviTxi. Ordo construc- 
tionis hic est : tovvxvtiov 5« $i$oixx) ysM a \6yog s\xtr<rovu? tou 
ixslvuv xxTXtppovvifixTOt; xCpviyyrxi to %s%6fLsvov tjjv TxXxiwupixt 
Ttj? dtytfSvo?. Verbum xpviysltrdxt exponendi signincatione 
positum accusativura habet, cf. v. c. De Bello I. I. p. 17 1. 1. 

Quae proxime sequuntur misere corrupta sunt ac mutila. 

1.28—50: xx)'Hpulti<;, T,iirpuptv TSt%itrxg , irpotrwifLX tov 
YxXiXxiov irxvToq xvijxsv xvtviv xvToxp&Topt. L. 28 vereor, ut 
recte post 'Hptbhs desit fiiv. Deinde 1. 29 , 50 non debuit Dm- 
dorfius Ernestii coniecturam xvijxsv xvtviv xvtoxpxtopi pro vjysv 
/xvrnv xvToxpxTopitx recipcre. Nam xvtivxnroXiv , siquidvideo, 
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non potest simpliciter significare urbem consecrare (xvxtiUvxi 
Thuc. I. 13 fin.), sed ob aliquam religionem prohibere , ne urbs 
dirula reslilualur. Quod ab hoc loco prorsus alienum e6t. Mihi 
aqua haeret. Notatu tamen dignum arbitror, alteram lectio- 
nem antiquitus circumlatam esse hanc : ^yopsvosv xvtviv Auto- 
xpxTopfiix. Nam Lugd. in margine pro %ysv habet viyopsvosv + 
et Vet. interp. vertit : quam Autocralorida appellat. 

1.45: Vulgata: S/' o xx) wxvTxg tov ispov eip^xvTO , non est 
nisi coniectura Hudsoni, quam nullo modo ferri posse, vel illud 
eipl-xvTO , quod verbum nihili est , satis arguit, Mss. et edd. 
habent : kx) hx wxvTig tov tepov vip^xvto. Vet. interp. per [templi] 
cunclas porlicus el per lolum fanum ossa iaciunt mortuorum. Et 
ex illo cepit in templo cuslodia maior a sacerdotibus adhiberi. 
Vocabulum temp li non dubito , quin insititium sit. Corruptum 
puto e lemplum, quod in margine adscripserat nescio quis, cui 
fanum in proxime sequentibus hoc loco, neque id iniuria , minus 
idoneum videretur. In reliquis interpres locum , aut non satis in- 
tellexisse, aut in suis iam codicibus corruptum reperisse, ideo- 
que sententiam eius utcunque expressisse existimandus est. 
Graeca sic ediderim : . . . "Sixppityiv dvipuweiuv io-Twv iv (wxo-cut;) 
Tx7g (TTOxTg woiovvtxi, xx) $ix wxvtoi; tov tepov. (Kxij ixeivov)*** 
*ip%xvto xts. Quibus autem verbis lacuna supplenda sit, nemo 
facile dixerit. Illud constat, longe aliud h. 1. dixisse Iosephum , 
atque vulgo putant, cf. Wineri Realw. II. p. 517 not. 5. Nimi- 
rum narravit , quid ex eo tempore facere instituissent Iudaei , 
quo providerent, ne quid tale rursus accideret. 

1.45: (ii) npoTspov iw) toiovtoo; vofii&vTs?. Conf. p. 660, 1. 11. 
p. 669 1. 13. p. 698 1. 47 wxvtrxoSxi tov iw) toiovtoo; wpoSvfiov- 
ftsvov. p. 718 1. 19 xvt~s to iir) toiovtoo; ^CpKTx^evov. 

p. 696 1.4: swtx 5« xx) wsvtvjxovtx t~$ ot,p%~t; stvi, wpbg 
oig (t~ve<; s£ , ypiipxiv ^voTv wXeiovst; xtI. Post Iwtx Si exci- 
dit e%av. Sequitur, ut 1. 5 (a~vx? et wXeiovxt; scribatur. 

1.51: xx) oo-ot fiev ...Tivsg Ss xx) tcov iv TfAf/. Post iv 
Tetet desidero exovo-iut; , vel simile. Quae proxime I. 55 , 54 se- 
quuntur graviler corrupta sunt. 

1. 56 : xvxyxxo-fix tov (mi xwoKei^eiv tv,v woXiv iwtTiSe)g xx- 
Txvxsvxiq Te o)xvi<reav TsKeixig T~q xvtov kx) <y~q xwoliotjei XTe. 
Pro TsXeixit; t~? xvtov legcndum: tsXso-i To~iq xvtov, Cf.p. 659 
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1. 4 , 8 ri).s <n — roT$ ixsivys. Ceterum vide Valck. Dialr. p. 202 C. 

1.52: fttxpovq 31 iw) iirrx tjf&ipxs elvxi rovt; oixyropxe Ttri. 
Lex Num. XIX: 16 praecipiebat , ut qui sepulcrum altigisset 
in septem dies impurus esset. Num igitur convenit, qui super 
sepulcra babitarent, eos itidem per septem tantum dies, ac 
non in perpetuum , impuros fuisse ? Ne illud quidem intelligo, 
quomodo tam leve incommodum Iudaeos deterrere potuerit, 
quominus Tiberiadem migrare vellent. Quid plura? Verba lir) 
titrx yiiiipxg insititia videntur esse. L. 40 recte Dindorfius e 
Lugd. pro thxyopevet rescripsit ug xyopevei. 

1. 51 : yxfienjv re r\v xvipuwov xwocpxiverxt xx) rtfilxv. *H ys 
iw) irxaiv oh sliroi iriixvh r<p QxriXsT ysyovvTx , xx) crirsvdovtrx 
xtI. Lugd. babet : y. r. r. x. x. xx) rifiixv viysv iw) wxo-iv oU 
slirot wiixv^ rcp (SxcrtbtT ytyovvlx , xx) <rirev$ovo-x. (Jnde Ernes- 
tius legendum coniecit : xx) riftlxv Ijyev. 'H 31 iw) irxo-iv ol$ 
tiirot wtixvij rcp (ixaiXsT ysyovvTx, xx) crwsv^ovcrx xri. Quam 
coniecturam recepit Dindorfius Equidem sic potius locum 
constituerim : y. r. r. x. x. xx) rtftixv viyev , iw) irxsiv olg eliroi 
widxvijv rip (ixcriXeT yeyovvTxv. Kx) owevbovtrx xre. Ne quis 
autera pro t<j3 (ixcrtheT vel ixeiva requirat , vel xvrcp , optimum 
quemque scriptorem nonnunquam ipsa nomina ponere, ubi 
pronominibus uti potuisset, saepe iam viri docti monuerunt. 
Iosephi cf. p. 656 I. 30 crvvcpxios (o fixcriktvs) rv\v fiiv 'Avriwxrpa 
rov fixaiKsut; xSehcp^ wxti) ovn. Item p. 661 1. 19 — 21. In 
xx) ffirevfovcrx nolanda est subiecti mutatio, qua nihil apud 
Iosephuh frequentius. 

1. 54 : xx) owevhovax t$ xvrv^ wxi$i yeveudxi ryv IIxpSuv vtye- 
(zovixv , ecipx fii} x\hug yevYio-ofievviv fivi xwoe-xevvji; xvry fiy- 
%xvvi6eicni? ruv yvvicriuv rov Qpxxrou wxtbwv. Quod fivj ante 
ahhut; iu ed. Ilaverc. desideratur, non est nisi typographi er- 
ror. Habent voculam edd. antiquae. Ceterum Vet. int. hunc 
locum ita videtur legisse : Kx) owtvloucrx — viyeftovixv , o ecopx 
/*>) «AAw? yevycrjftevov , fiM — wxiiuv , weiie i xvrov xre, Verlit 
enim : Ilaque festinans, ul Parthorum principalus filio suo con- 
lingeret , quod videbat aliter fieri non posse , nisi cxinde legiti- 
mos filios aliquibus argumentis excluderet , persuadel imperatori, 
%tt cet. Vocabulum imperalori perspicuitatis causa do suo vi» 
detur adiecisse interprcs. 
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p. 697 1.3: ov yxp xvreiirelv eijTropov Qpxxrviv role Bepptov- 
vw iTrirxyfixaiv xre. Lege: Qpxxry. Et sic Vet. int. 

1.9 — 11: In edd. antiquis legebatur: ovTev *)o-<jov , ae rv)e 
irxrpoxrovixc to ptvo-oe, r*)e ptviTpoc epurx (pro tpuroc) rtSeptivuv 
rav vTrvixiuv. Hudsonus e Busb. pro faorov , u e edidit fatrov , 
quod ita demum polerit probari , si demonstretur , unde illud 
ue natum sit. Idem Hudsonus e Busb. et Val. pro tpurx scri- 
psit Ipuroe. Lugd. habet: (ivo-oc tou MTpOg ipurx. Quae omnia 
pravae correctiones videnlur esse. Legendum obVev v)<r<rivae rije 
irxrpoxrovixe ptvaos rbv rv)e (tyTpbc epurx rtieptevuv ruv vttv\- 
■xiav. Adverbii forma v)<j<sivue nihil frequentius apud Iosephum. 
Tb srnie ptvo-oc eo confidentius delevi, quod in Lugd. desideratur. 
De locutione ridevQxl ti pt,v<joc cf. Valck. Dialr. p. 8 , 9. 

1. 14 — 18: Ernestius, quera secutus est Dindorfius, post 
'Apo-xxtiuv aliquid excidisse suspicalur , cuius haec fuerit sen- 
tentia : esse deberent. Equidem malim subaudire etariv i. e. esse 
solent, mutata loci interpunclione hoc modo : uc x(3xai>.evT0ic ptev 
xpt*)%xvov 7ro>.iTeve<j6xi ( [(pro ,] ot 51 (3x<Ji>.evovTec ex rov yivove ruv 
'Apvxxihuv ' [• proQ ov yxp eripoic xp%eiv vifitfiov) xirt%p*i ie jroAAa- 
xie — yeveaeuv, [,'pro,)] 'Opuiviv hxXovv xre. Vide infra ad 1. 49. 

1.18 — 22: Edd. antiquae: 'Opufyv ixxXovv Tpe<j(3ev<jxvrec, yjv 
2e xx) (pro Zvrx) xXXue pt,sv lirlQiovoc (pro i7rl<p6ovov) irxpx 
t£ 7r>.v)6ei xxi vttxItioc (pro virorlriov) xx6' i>7rep(3o>.xe upt,i- 
t*\toc , trxvv yxp v)v axxibc xxi <jvv$ix6stoc (pro $v<j$tx6e- 
roe) elc ipyi)v , evx $e ruv ix rov ytvovc. Pro eiri<p6ovoc et V7rxl- 
rtoe Hudsonus e Busb. , Lugd. et Hen. restituit eirityovov et 
virxinov. Sine dubio recte; id quod verba 1. 21 evx te ruv ix 
rov yevove manifesto demonstrant. Multo diflicilior est quaestio, 
quomodo >jv $1 xxi xXXue sit corrigendum. Alque Hudsonus 
quidem edidit: JjvtV xv xxxuc , Dindorfius ovtx xxxuc. Ipse olim 
conieci : rvivxWue. Aliud alio perversius. Depravata veteris 
scripturae vestigia veriorem loci restituendi rationem demon- 
gtrant, nempe hae: 

Lugd. habet eteixv i. e. 7rpe<j(3ev<jxvrec etc . . $ . . . xv ... &XXue. 

Hen. habet v)vV xv i. e. 7rpe<j(3ev<jxvTeg . . . vjv$ ...xv... «AA«$. 

Edendum igitur : 'Opuivjv ixaXovv 7rpe<j(3e6<jxvreg e'tc **, xvlpx 
&XXuc puv e7rl(p$ovov Trxpx rtp 7r>.v)6ei xx) vtxItiov xrk. Ipsa 
verba , quae inter e\c et xvlpx interciderunt , e tam parvis re- 
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liquiis (w$) baud facile quis assequatur. At eorum sentenlia 
quae fuerit, obscurum non est. Nimirumlocum, ubi tum com* 
moraretur Orodes, fortasse etiam conditionem, qua uteretur, 
indicaverat Iosephus. 

Ceterum 1. 21 pro wvttMtrot e Lugd. recipiendum esse Si/r- 
"iiidsTO? recte viderunt Ernestius, Richterus et Dindorfius. Item 
recte Dindorfius 1. 22 'ApvxKtiuv , quod post yivovs ex Busb. 
inseruerat Hudsonus, delevit. 

1.28: w xvTcp Ivo yckytGTXt twv viro tov ijktov fiytptovixi 
vpocrkcptpov ktI. Nonneleg. : Suo xl nkytaTtt.it 

l. 30 — 58: Locus pessime babitus a librariis, quem nemo fa- 
cile resliluerit. Tantum constat l. 34 voculam x v delendara esse. 

I. 39: vvxvriiZ,tt $1 xvTcfiBovuvtji;, Pro xvtov e Lugd. xvTcp" 
recepit Dindorfius. Mibi utrum praeferendum sit , non liquet. 
Nam virxvTixc^tiv non solum cum dalivo, sed etiam cum accu- 
salivo conslruitur, vide v. c. p. 750 1. 11. Neque vero codicU 
Lugd. tanta videtur esse aucloritas, qua reliqui libri praepon- 
derentur. 

1. 41 : Pro icetpxTxZ&ntvot t)TT*iSf)s cptvyti. Vat. et Lugd. 
habent: vxpxTx^cty^evoq vixcj xx) cpevyei. Unde Hudsonus le- 
gendum coniecit; irxpxTxfjxfievos vixxtxi kx) cptvyti. Quam 
coniecturam nollem recepisset Dindorfius. An cuiquam vero<- 
simile videri potest, vulgatum ^TmSei? temere a librariis in- 
culcalum esse? cum praeserlim Vet. int. {cuius verba suut: 
Artabanus autem viclus confugii) voeabulum agnoscat. Lege et 
distingue: 'TirxvTix&iXe xvtov Bovu v*i$ , kx) rb [tev irpurov , crvpu- 

(pfOvfaxVTOf XVTCfi TOV TTXVjSoVt; TUV UxpSuV , 7TXpXTX^XfieV0i VlKCf,. 

'HTT*t$e)s 5« cpevyet tt.t.S.t. M>j5/«? 'ApTxfixvog , kk) pur ev 
jtoAu xre. 

1.42: 'ApTxfixvoi; • pttT cv xcAu le vvvxyxyuv 

ToMyv vrpxTtxv crv/ifixMei Te Bovuvei xx) vixp xre. VuJga- 
tum xx) fiiT oo irohv confirmat Vet. int. Vertit enim : et non 
posl mullum lempus. Lectionem codicis Lugd., quam recepit 
Dindorfius: pteT oi 7ro*,v 5e, eidem debetur , qui in superiori- 
bus, cum verba tJTTviSiis 5e in lihro, quo utebatur, evanuis- 
sent , vixb} xx) cpetiyei correxerat. 

1.44: Vet. int.: cum Bonone confligit. El victus Bonones cet. 
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Unde sic Gracca correxerim: crvy,(3x>\/\st ts Bovuvtji xx) vtxijL. Kx) 

VjTT^Siq Bovuvvis XTS. 

1.45: 'ApTxfixvot; Sl ttoXvv t% Tporry cpovov ipyxcrxy-svot; usr' 
ixvThvfesut; tuv @xp(3xpuv wpo; KTVicrKpwvTX y-sTx tov irX>i6ovs xvx- 
%upsT. Vulgatum virlp ixnxtfesui; servandum, neque cum Er- 
nestio et Dindorfio in vw ixvTXvfesu; mutandum censeo. Hoc 
dicil Iosepiius : ul melum barbaris inculeret. 

1. 47 : Pro y-sTx tov vTXviiovi; . lege: y-sTX ysyxXov tov vTXviiovt;. 
Vet. int. cum magna mulliludine. 

1. 49 sepq. Interpunctio mutanda est hunc in modum : Kx) 
xxt' xp%x<; — ivrpscr(3svsv • u? 21 xi>Tcp Tifispio? y-sv XvTsJvTS 7rp6<; 
ts Tijv xvxvhpixv xx) tov TlxpQov Txg xvrsiXxt; (xvxirpscrfisvsi yxp 
Sij ■vTO\sy,ov xvxTsivoy-svoi) , [),pro,] y,vi%xvviVsviv sTspx (3xo~iXsixt; 
ovhsy-ix ( [(pro •] xx) yxp oi vrsp) NtcpxTyv Svvxto) tuv 'Apy-sviuv 'Ap- 
tx(3xvu Trpoo-TiSsvTXi) , vTxpxVihucriv xvtov xts. Est hic eadem 
structurae ratio , quae supra 1.14 — 18, ubi vide quae notavimus. 

p. 698 1.17 — 19: IIiXxtoi; h*s — o~TpxTixv — y-eQvhpfcxt; %siy-a.- 
iiovcrxv iv 'IspocroXvy-on;, iw) xxtxXvctsi tuv voy.iy.uv tuv 'lovlxixuv, 
icppivvivs 7rpoTO(ixi; Kxicrxpos , xi txT? cnjy,xixn; irpocrijcrxv , sicrx- 
ysiv eU Tnv vtoKiv. Pro voyuv non sine causa Dindorfius e 
Lugd. reposuit voy.iy.uv. Ideml. 18pro sWsCppvjo-s , quae non est 
nisi coniectura Hodsoni et ea quidem falsissima, e Reg. Lugd. 
et Busb. recipit icppovvicrs. Quod autem 1. 19 ex uno Lugd. pro 
shxyiy-svot; rescripsit shxystv, in eo vereor , ne ratio eum fe- 
fellerit. Retento shxyoy*vo$ dislinguendum esl: HiXxtos^s, — 
im xxtxXvctsi tuv voyiy,uv tuv 'lovSxixuv icppovrjcrs, ■vrpoToy.x? 
Kxicrxpoi; , — , shxyoysvot; sl? tv^v vToXiv. Dictionem : XIiXxtoi; 
iw) xxTxXvtrsi tuv v. t. 'I. ippovvicrs satis et illustrant et confir- 
mant loci p. 678 l. 2. p. 685 l. 41 , 42. p. 706 1. 41. p. 721 1. 28 
et p. 748 1. 56 KxTcrxp <ppovvjcrx<; i-r) xxtxKvosi tjJ? htiy-oxpxTixt;, 
Vocabulum shxyoy-svot; acceperim inferendas curans. 

p. 699 1. 26 : In antiquis edd. et in plerisque codd. legilur 
HxvXivx vjv tuv ijt) 'Puy.t]t; irpoyivuv ts xl-iuy-XTi tov (pro tu 
ts) xx6' sxvtviv i-niTvi^svovTi xocry.ov (pro ixiTt^^s>iy,XTt 
xocry-ov) xpsTVjt; i7r) y-syx itpoiovux t$ SvSy-xTi. Busb. habet: 
II. vi. t. i. 'P. -rpoyovuv ts xt-iuy-XTt t$ ts xx6' sxvt^v ivTtT^su' 
y-XTi xpsTijt; slt; yiyx vTpoiovcrx- "hvvxy.it; ts xts. Ex his vul- 
gatam efflnxit Hudsonus, quam non esse veram non altinet 
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pluribus ostendere. Legendum : llxvXivx >jv t. i. 'P. irpoyivuv 

Tf &%IUflXTl TCp T£ Xx6' eXVT*)v iiriT*l$eVOVTt xitflOV Xpe Ttjf , iir) 

(tiyx irpoiovax t$ ivipcxTt ' %vvxy.i<; te xtI. Duplex illud t< satis 
tuenlur loci p. 661 I. 80, 52. p. 676 1. 81. p. 699 1. 46. Tj 

xx6' exvTtjv ixtr^evov xitrfiov xptTijs dictura est, ut p. 713 1. 39 
tI xx6' iinxg $tx$evi;iftevov $vo-tv%ixv. Praeterea vide quae in 
Emend. Fl. spec. p. 128 sqq. collegimus. 

p. 6991. 29: xxi yeyovvlx tvjv o\ptv evirpeirva xx) Tvjg upxc,iv 
% ftxXto-rx xyxXXovTxt x't yvvxlxee , e)s to <ru<ppove7v xvexeno $ iirt- 
rvjievirie tov (Ztov. Conslructionem non constare, nemo non videt. 
Corrige: xx) yeyovvix t*)v tytv evxpeirel xx) rije upxe xtc. 

1. 33 — 38: iyeyxpwTO 3i "ZxTOvpvivu t# e'ie tx ttxvtx xv 
rwovfiiva ruv irepi xvt>)v xfyohiyuv. Txvtyic ipif, Aixioe Movv- 
$o$ , tuv TOTe 'iiririuv iv d%iufixTt fieyxXu • xx) fieityvoe yxp 
ovtrw i? ucre xXuvxt "Supote , hx. to xx) ireftcp6ivTuv e)e irXviios 
xepuieTv, itjijirTO ftxXXov, uo-tc xxi elxotrt ptvpixSxs ipxxf-uv 
'Attixuv xvTifi iuo-etv virto-%ve7Txt evv>)c yux$. Locus conclama- 
tus, quera intaclum reliquisse satius fuerit. Tantum notan- 
dum est, verba 1. 35 xxi fieltyvoc yxp ovavic *j uo-Te xXuvxt iu- 
pote non esse, nisi coniecturam Hudsoni. In edd. legebatur: 
xx) ftel&v yxp viv vj uaTe xXuvxi. Mss. alii aliud. 

1.41: Oxvxtov imTtftxv xvtcp xxXug e%eiv ivifii&v iir) ITai/- 
A/vjj xxxov tov xxreiXyiCpoToq. Verba «ri TlxvXivy manifesto 
corrupta sunt. Legendum: iir) irxvXy xxxov tov xxreiXyCpi- 
rog. Infra p. 710 1. 43 dixit scriptor : e'tg tv)v hxcpvyv)v xxxov 

TOV XXTet\V}(piTOe. 

1.43: )ji/ 5« v l5>j irxrpipos xireXev6ipx Ttp Movvbu xre. Cod. 
Reg. habct: xx) viv yxp Svofcx ijStj irxrpuov quae scriptura, 
quamvis corruptissima , tamen manifesto demonslrat, ne vul- 
gatam quidem recte se habere. Suspicor Iosephum scripsisse : 
K«) yjv yxp "lh irxTpyoe xtI. Cf. p. 719 1. 28. p. 725 1. 50. 
p. 735 1. 54. p. 747 1. 17. 

p. 700 1.8: oi 5* iir) ir\vi6ei tov %pv<riov irxpx%6ivTeg iiirt- 
v%vovvto. Neque iir) irXvjiei , quode Busb. recepit Hudsonus, ne- 
que iir) irMyy, quod in reliquis subsidiis exstat, recte se ha- 
bet. Quomodo corrigendum sit , viderint alii. Vet. int.: Illi 
culem pecuniarum cupidine capti. 

1. 11: Dindorfius voculam re suspeclam babuit. Malim inler- 
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punclionem mulare hoc modo: xxtx fiivx*; Tt hx xiyuv ix6tiv 
ifeiov , (, pro .) xx) <rvy%up*i6ev -irtfiirTbs ehtytv yxtiv xTe. Saepis- 
ma Iosepdus voculas re — xxl haud satis eleganter usurpat. 

1.15: xx) txTi; Tt <pi\xn; ivtxxMuwl^tTO t# iir) tovtoh; 
dt-iuo-et tou 'Avou/3/Ss? xtI. E Busb. receperim : rji iir) toiov- 
tois d&uo-ei. Cf. p. 698 1. 47. p. 718 1. 19 cet. 

1. 19 , 20 : Aeiirvyjo-xo-x non habet verbum finitum. Deinde 
tvBov iv T<p vxi? xx) tx Xv%vx ixiroo^uv !jv nemo explicuerit. Cor- 
rige : . . . xx) denrvfaxo-x , «s iiirvov xxtpb; tjv, xteta6tio-uv tuv 
6vpuv vwb Tovitpiu? , tviov iv t<p vxip {xxTxxXivtTXi addatur) 
xx) tx Xv%vx ixiroVuv v(v • xx) b Movvtioi; xri. De triplici illo 
xxl cf. Platos. Symp. p. 220 C, et quae ibi congessit Stall^ 

BAUMIUS. 

. 1. 22 : Recle Hudsonus ante %h<rxv inseruit ovx , sed tj llxv- 
tivx e Busb. recipiendum non fuit. Neque vero quod in reliquis 
subsidiis exslat TlxvXivx rectius se babet. Utrumque ut glossema 
repudiandum censeo. Locus hoc modo dislinguendus est: ... 
irpbg xvtviv (. pro ,). Uxvvv%tiv rt xvry htxovfaxTo (del. ;) victi\>\- 
fyvix 6tbv iivxt , (, pro .) xx) , (pro xx) x.) xwt^ivroi; irpirtpov *j 
xivvto~iv xp?-x<r9xi tuv Upiuv , o/ Tyv eV//3ovA>ji/ ovx yiitaxv , (seq. >) 
llxvXivx) irpui ug rbv xvlpx ixdovax (del. ,) tJjv iirityxvtixv £x3/>j- 
yttTXt tov 'Avovfitioi;. 

1. 50 — 58 : Dindorfius 1. 36 pro vulgato 2/3/5« ht%pu e Lugd. 
recepit ufipi%eiv iirtipu. Locum adeo corruptum esse, ut sine 
mclioribus libris corrigi nequeat, Vet int. , qui tamen et ipse 
laborat , satis perspicue demonstrat. 

1. 45: Vet. int.: et ipsos quidem cum Ida, quae causa totius 
iniquilalis exslileral , adegit in cruces. Vide igitur, an legen- 
dum sit: . . . "lS>/i> (irxvTbq tov addatur) ixidpov ytvofiivyv xhixv. 

p. 702 1. 10: Haec prava laborant interpunctione. Distinguen- 
dum: . . . iv txvt*) tx iroXXx t>)v lixtrxv ii%t (pro e 7%e *x)), xx) 
t>)v vtoXyiv (<£oA«£ yxp >jv xiiTijs [, pro ,) ] , itx tI xx) ftivu 
cvyxt%up>i(r6xi tov iv$vt<r6xi t>)v i%ov<rlxv) [pro O-ovjIxv ,] , txut^ 
ii%ev xTroxtifbivYiv. 

1. 14: xx) oi Tt vitTi xvtov txvtx wpxtrirtiv iirmlfitvov xx\ 
Ttxvx ixeivuv. Legam: Tixvx tx ixtlvuv. Cf. p. 655 1.34 etalibi. 

1. 38 — 45: H. I. primum interpunctio mutanda est, et quidem 
hoc modo: . . . fixetxix • (• pro .) i<pi(Zei yxp xMv i%6pb? uv, 
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xx) 'Apfttvlxv irxpeo-TxtTftevos, (tii iir) irXiov xxxovpyfj' iriartv* 
stv 5«xr«. Deinde vide, ne legendum sit i%$pbv ovtx et *•«/>• 

fO-TTXTfiivOV. 

1-43 — 46: T«ut« H ypx<puv Tt(2ipio$ irpbg rbv Ovirixktov 
(teyxXuv iocreji %ptj(txruv ireiSet, xx) rbv *l(ivipuv xx) rbv AA- 
(3xvuv @x<rt\ix iroXeftelv 'Aprxfixvu (tylSlv ivdoixcrxt. MeyxXuv 
pro (ttyxXxts cur ex uno Busb. reciperetur , profecto causa satis 
idonea non fuit. Sed praeterea non dubilo, quin 1. 45 pro 
ypxtpuv scribendum sit ypxcpet , et 1. 44 post Ovirixxiov lacunae 
signa ponenda , h. m. : T«vt<* 5« ypxtpet Tt(3ipio? trpbq Oiiirixxiov 
*** (ttyxXxiq xri. Statim post Ovirixxtov excidisse puto fox 
rotxvmv xhlxv, vel simile. Reliquorum, quae pericrunt, haec 
fuit senlentia : Artabanus , suis Jinibus non contentus , Armeniam 
occupaveral. Itaque Tiberius persuadet regibus Iberorum cet. 
Vide tolius loci contextum, inprimis autem p. 703 1. 13. 

L. 46 pro^tJjSsi/ iv^oixo-xt correxerim (ttfev ivhotxaxvrx, quam 
loquendi formulam non ignorasse Iosephum , docct locus p. 693 
1.15 et p. 709 1.18. 

1.52—84: xxi rov (Zxvixiut; b vtbs ix rovruv ruv (tx%uu 
%irt<rt (terx iroXXuv arpxrov (tvpixhuv. Locus corruplissimus. 
Primum quid est 1. 52 , 85 ix tovtuv tuv (tx%uv ezeae ? Ne- 
mo vctorum sic locutus est. Ecce autem in Lugd. legitur; 
iv tovtuv) tuv (tx%uv. In quo Iosephi scripturam latere, sta- 
tim indicabo , si prius veteris int. vcrba apposucro. Sunt au- 
tem hacc : Jilius etiam tpsius imperaloris in ea pugna perimilur 
cum exercitu numeroso. Nam multae myriades ibi defeccre Par- 
thorum ipsumque Artabanum cet. Ex his apparet, teinere viros 
doctos lectionem codd. Vat. Lugd. Hen. /terx iroXXov trrpxrov 
neglexisse , tum ante cl post (tvpixluv quaedam excidisse. Eden- 
dum xx) rov (3x<rtxiu<; bvlbg iv rovruv riv) ruv (tx%uv lireae 
(itrx iroXXov vrpxrov * (tvptx&uv ** xx) xvrov xre. Lacunaesen- 
tentiam hac coniectura facile perspectum iri confido . . . (terx 
iroXXov arpxrov , [iroXXuv ixtT] (tvptxSuv [ruv TlxpOvxiuv «cpfODj- 
xoruv]. Kxi. Hinc simul inteiligitur , quinam sint ol 7rpox<pe<mi- 
xireq illi , quorum p. 703 1. 8 , 9 fit menlio. 

1. 54: Kx) xvrov rbv irxripx 'Aprx(3xvov. Non est negligen- 
dum, Vet. int. pro xx) xvrov rbv irxripx 'A. manifesto legisse: 
K») xvtov rbv 'Aprx(3xvov. 
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1. 84 et p. 705 1. 1: irOftTifj XP*11** TUV » ••«• yevofiivy. 
Libenter legcrim : TSfiir*!? — yevofti vyg. 

1. 3: a't<s6Sft.evoi $e riiv eirtfiovXyiv. Relinuerim x\o-6xvofie vos. 

1.7: xx) Tofc iiroi t<p6xpfiivov. Pro >jS>j Dindobfius e Lugd. 
recepit ijToi. Quid, si legatur >/to< #§)? $te(p6xpfiivov? 

1.8: xx) birSvov avrop xx6xpu? o-vvewrvfxei. Pro xvrip lege- 
rim xvtov. 

1. 9 : «ri t«v £i/u trxTpxTriiav etrufyv xMv. Etsi nihil his 
verbis inest , quod vitii suspicionem movcat , lamen Vet. int. 
docet , ea mutila esse. Verlit enim : cum paucis fidelibus ad 
superiores salrapias abcessil, alqne ila se insidianlium dolis ert- 
puit. 

1.13: t«ut« ixo6o-xq b Tt{Zepio$. Lege : T««t« 3>j dxovcrxg 
i T. Vet. int. : Ilaec igilur Tiberius audiens. Redit scriptor 
unde p. 702 1. 43 , quem locum supra Iractavimus , digressus 
est. 

1. 15: xo-fiivui e&i%eT0 rbv irep) xvrov xSyov. Cod. Reg. 
&«rfcevo<;. Deinde vulgo e Busb. editur irepi xvrov , i. e. de co , 
sive ea de re. Male igitur Dindorfius irep) avrov scripsit. Quam- 
quam haud scio an leclio reliquorum codd. et edd. ant. irepl 
uvruv , i. e. iis de rebus retinenda fuerit. 

1. 25: oq itx rb ft,tye6o$ Tiyxg exxhelro. "O? S«& rS. Sic 
vulgo e Busb. et Vet. int. Reliqua subsidia: S/« fiivrot tS, 
quod forlasse festinantius repudiavit Huosonus. 

p. 704 1. 12: tvyar*\p $e y)v 'ApttrrofiovXov xx) ourot «S*A<J)J$ 
xvtuv. Verba xx) ouros a$ex<pb$ xvruv non agnoscit Vet. int. 
Non dubilo, quin glossatori debeanlur. 

1. 31 — 33: 'O 3f xpxhv ixh*$ rxurxv vowxuevot; , vepl re 
Spuv ev Tjf y% r% Tx(axXitI$i, xx) "Svvxftxus exxripu xri. Fieri 
nequit, quin h. 1. lacuna sit post Txfixxlrth. 

1.45, 46: xx) ftxXx iixxlut; rtvvvfitvov xxrx xotviiv 'luxv- 
vov. Tmvfitvov delendura censco posito commate post hxxluf. 
Ad dictionem xxtx voivkv cf. p. 666 I. 53. p. 698 1. 2. p. 708 
1.35, 48 cet. 

1. 48 , 50 : xx) rout; 'lovialov/; xeXeiovrx iperiiv iirxfxovvrxi: xa) 
TjJ irpbs xXX*)Xovq "Stxxtoo-uvy xx) irpbf rov ©« iv einrefiel* xpotfiivovi; , 
■&X3rrt<rft,cj) o-uviivxt outu yxp xx) tv)v fliimaiv xre. Scripturam 
roi><; 'lovialovs — iirxrxovvTxq et %puy.ivov$ conflrmat cod. Reg. 
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1. 49 : Omnino pro T$j irpbs &Mfaov$ legendum : rx irpb? &>>• 
Xfaovs. Cf. p. 657 1. 8: p. 664 1. 49. p. 725 1. 19, inprimis au- 
tem p. 737 1. 52 xx) S«* xvrb euvoix %p%<r$xi rx irpbs xKXfaovi; 
pil xir^Kxyfiivou In proxime subsequentibus , utrum recte se 
habeat vulgata xx) irpbq rbv 0e6v, an legendum sit rx irpb? rbv 
Be6v , nondum mihi liquet. 

1. 50 : (ixirrio-piy <rvviivxi. Hoc sanum esse , nemo facile ob- 
tinuerit. Quomodo corrigendum sit , viderint alii. 

1. 50 : Pro ovra yxp kxI e Cod. Reg. , Eusebio et Nicephoro 
omnino legendum: ovra <yxp 5>j xxi. Errat Hudsonus hanc va- 
rietatem ad verba p. 705 1. ; xre ty xxi referens. Hinc factum 
est, ut olim perperam illud xre Sifr xxi suspeclum habuerim. 

p. 705 1. 1 , 2 : xre Sij xx) t>js ^u#>J« hxxtotrvviji irpoexxe- 
xxixpftivttf. Kx) fuv xXKuv <rv<rrpe<Pofiivuv xre. Illa ruv «A- 
\uv o-varpetpopivuv iustam habere videntur offensionem. Quis 
non requirat xx) ruv iroXhuv <rv<rrpe(pofiivuv ? lam Veteris int. 
verba sunt adscribenda. Ita manifesto apparebit , non solum 
graviter locum laborare, sed etiam quae sit corruptelae ra- 
tio. Tum demum enim baptismum acceptabile fore , si non so- 
lum ad abluenda peccata sumatur , verum eliam ad castimo- 
niam corporis , alque ad animae iuslitiam purificalionemque 
servetur , omniumque pariler virlulum veluti signaculum et cus- 
lodia quaedam fidelis habeatur. Quae (lege : quare) cum ab 
eo praecepla huiusmodi docerenlur , alque ad audiendum eum 
perplurima multitudo concurreret , veritus Herodes cet. Alia 
sine dubio non satis intellexit; alia multo liberius, quam par 
erat, vertisse censendus est. Nihilominus, eum quaedam in 
suis exemplaribus legisse, quae nunc desiderantur , quis nega- 
verit ? Ac parum quidem abest , quin Graeca hac ratione eden- 
da putem : xre 5>j xx) rijg \pv%ijq hxxtovvvy irpoexxexx&xpftivm 
* * * * ruv iroKKuv <7v<rrpe(pofiivuv xrl. Prior lacunae pars for- 
tasse sic poterit expleri : . . . irpoexxexx6xpftivtf<; xx) irx<ruv bfiou 
ruv xperuv Sxrirep <r(ppxyttot; yeyevyjftivy;. 

p. 704 1. 47 — p. 705 1. 2 : Quae hic de Ioanne Baptista tra- 
dit Iosephus, eorum haec est summa: 

1°. Iudaei temporibus illis baptismo quodam uli consueve- 
rant , eumque ad peccata quaedam deprecanda ulilem esse exi- 
stimabant. Hanc eorum sive opinionem , sive doctrinam im- 
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probavit Ioannes. Ergo Iosephus baptismum, qui dicitur, pro« 
selytarum non modo commemorasse , sed ne cognovisse quidem 
videtur. 

2°. Ioannes populares admonuit , ut iustitiam inter se pieta* 
temque erga Deum colerent , omnique ope in virtutis studium 
incumberent. 
5°. Hoc qui fecissent, eos dcmum baptizandos esse. 
4°, Huius autem baplismi utilitatem ad corporis sanctilatem 
quandam pertinere. 

5°. Mentem enim non baptismo, sed illo iuslitiae sludio pu- 
rificari , et tanquam expressam omnium virtutum imaginem 
fieri oportere. 

p. 705 1. 5: fn) iir) xiro7TX<ret tiv) (pipoi. Cf. p. 710 1. 10. 
p. 755 1. 24. 

I. 6 — 9: iro).v Kparrov vyyetTxt , irpiv ti veurepov i£ xvtov 
yevMxi, irpoXxfiuv xvxtpeTv, 0} iterxpotiis yevoft,iv>tg eU rct 
irpxyfixTx ifnrecruv pierxvoeiv. Vulgalam ex Eusebio ct Nicephoro 
sumpsit Hudsonus. Quamvis licet corruptam codd. lectionem 
revocandam censeo hanc : irpoxx(iuv ivehelv , rov /ierx^oMjg 
yevofiivyt; , fi>) tiq tx irpxyftxTX iftiretruv (teTXvoeiv. Pro ett; t« 
irpxypxTx sine dubio e Lugd. corrigendum est eU irpxy^xTx. 
A reliquis satius fuerit abstinuisse. 

1.11, 12: ToJ? Ve 'lovitclotg iSZ-xv iir) Tifiupix tjj ixeivov tov 
oXeQpov iir) t£ o-TpxTevfiXTt yevitrixt. Legendum : toT? 5< 'lov- 
dxlois li%xv (irxpio-%ev) , eir) Ttfiupix tjj ixeivov ktc. Cf. p. 808 
1. 18. Similiter Lalini dicunt opinioncm praebere , cf. Caes. 
B. G. III. 17. 6 et 25. 1. 

1.12: Pro iir) tw o-TpxTtifixri non solum Busb. et Zonaras , 
sed etiam Iieg. legit tov o-tpxtov , quod praetulerim. 

I. 15 : In iisdem subsidiis exstat: kxkutxi 'HpuZvjv, quod non 
temere spernendum. 

1. 26 : xMg re fterx 'Hputov. Lege : xvToq Ve fieTti. 
p. 709 1. 28, 29: xKvpov xvtIv KxituTx? Tfjq iir) tuv eitrirpa- 
t-ofiivuv it-ovtrixt;. Sic vulgo. Dindorfius e Lugd. recepit : rifc iir) 
tuv elcrirpx^xpcivuv H-ovjixt;. Legendum : rij? iir) tu eitrirpx- 
Zxptivu i&vtjixt;. Cf. p. 657 1.34. p. 678 1.59. p.693 1.4 cet. 
1.46: Kx) itj rit; >jv GxXXot;. Busb. Kx) 3>j t/$ %v xhhot;. 
Unde Hudsonus vulgatam effinxit: kx) M ti; w Qxh\oc. Reli- 

8 
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qua subsidia : xx) yxp "v «AA<??. Quocirca malim : xx) *jv yxp 
0#AAo« — xireXeMepo*; • irxpx xtI. Vide ad p. 699 1. 43. 

1. 1>4 : hiyoc wep) tov Ttftipiou yiveTXt , xx) tov 'Aypiirirx xt(. 
Post ylvtTxi punclo, aul ccrte colo di6tinguendum. 

p. 710 1. 5 : X^lUTtptf) TX 7TXVTX 0VTI. TOVTUV ixpOXTXI TUV 

xiyuv Eutv%o$. Anle tcvtuv minor distinclio ponenda. Cf. 
p. 709 1. 29. 

1. 15: /ttfAAjjTjj; e) xxi Tte tTspuv $xat\iw i} Tvpxvvuv yevo- 
ftevos. Lege : el xxl tis eTepoe (ZxtriXiuv. 

1.28: El (tev ovv icpesT^xxnv e'te %hiov xvtxTo, «Sjjv tuv 
xhoiruv cl-eiv xTe. AvrxTe de Ernbstii conieclura Dindobfius. Li« 
bri Flaviani xvTOve , quod relinuerim hac interpunctione : El 
(tiv ovv e<peo-Ttixx<Tiv e'ie irxiov , xvTCve xb~nv tuv xXoirw si-eiv , 
i. e. spotile iis satietatem fore. 

1. 56, 57: Hxpxbetypx ts xvtoTs <p>ivt toutov tov Xiyov. 
Forlasse legenduiu : Wxpxhetyyu*. Te xvToTe, cpxtri, tovtov tIv 
hiyov eheyev. 

1. 43 , 44 : xxxov tov ecpeaTyxoTOt; • pt.ett,ivue yxp xv xiixoivje 
(ie , etirev, txvtx? itrxyxyw. In Busb. legilur: . . . icpeuTVixiToe. 
Kx) ug (Uityvuc. Legendum : . . . icpeo-TyxoTOf. Kx) oe, (iet- 
X,ivue yxp xv xiixoiyc pt,e , etirev, txvtxc ixxyxyuv. 

1. 45 : TxTc (iiv ye >jS>j irfi.vipuSeirxie tov x't'ftxToc ovx etri' oftoiue 
exet^te o%>.ov (ioi trxpxu%e~iv. Busb. ovx 10' hfioiue. Lege ovxii' 
oftolue. 

1. 48: xx) IkiSpu xv irxpx^oTev. " Av post ixiipu Dindorpios in- 
seruit. Mibi in mentem venerat corrigere: xxv i^iipuTxpx^oTev. 

p. 7 1 3 1.28, 29 : evhxiftovx Te xv nrctoTo tyjv tc Af vtv^v , ■rrxi- 
c)v oi elev tov cA/3ov xxTxhnri(i.evoe. Verba oi elevTbv ox(Zov 
e Busb. arripuit Hudsonus. Antea legebatur oT? tIv cxfiov. Cod. 
Lugd. babct : ev%xi(tovx tc xv toioTo tyjv t« AfUTtji/ io-oftivtiv irxtvtv 
otc ytayi tov (Zicv xxTxXnzifievos. In Vat. pro ote "vy tov l\@ov 
exslat ole hy tov l\$ov. Facile vincam , edendum esse : evhxi- 
(tuv Te xv irotoTo T>fv TeXevriiv , * etroftiv^v , wxtah ole * eay tov 
eA/3ov xxTx\enri(xevoq. Pro evdxiftuv , quod in plerisque Mss. et 
in edd. anlt. legitur, Ernestius, Ricdterus, Disdorpius e Lugd. 
receperunt ev&xi(tovx. Non assentior. Evixiptuv t* xv irotoTo t^v 
TeXevTitv est : felix deccdes. Anle io-onivviv excidit itpi iror, vel 
simile. Posl oh desideralur yeyevvyxug. Denique xxTxXnri(ie- 
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voe , quod ex uno Lugd. recepit Dindorfius , h. L idoneam senten- 
tiam non eflicere, satis apertum arbitror. 

p. 714 1.27: $/« to J^tov tv%cTv cxxo-tois t>)v fiCTxtrrxiriv 
xvtov vvetMjCpSxi. Omnino pro "thov tv%cTv legendum : l iixv 
tv%>iv. 

1.31: xlpcTOV ApidfiovvTee to — tcXcvtxv. Pro xlperdv Vaf. 
Lugd. et Hen. ecpertiv. Confirmal lectionem Vet. int. Vertit 
enim : ila ut gloriam repularent. Vocabulum xpcT>S Iosothbs , 
quum alibi, tum p. 740 1.38, eadem ratione posuit. 

1. 36 : o-ypceTdv ti vpocpxvrov xvt^ "SeTt-xt ircp) tov t>)v tyefto- 
vixv itxte^xfitvov. Lcge : $ix<ie?;0(t,evov. 

p. 715 1.21: Kx) totc iv %ateiroTe %v. Lege kx) rdre ftev 
iv %x\eToTe Jiv. 

1.40: Hudsonus: ixxug tc yivu<rxeiv. Dindorfius de Cocceii 
conieclura: ik\ue ts kx) yivuo-xuv, quod hic non quadrat. 
Recte Lttgd. xXXue ts yiv&xrxuv. 

1. 49: tSv tc Ttfiiptov fLXvreixie xlpeT rxTq ixeivov xxvrde. 
Malim xvxipcT. Tum dislingue: ...ixelvov, xx) x&tJc. 

p. 716 1. 19: tict ipoftxToc t£ '\yplitiref. cvxyyeKtovft,svoe. 
Pro Uet Reg. et Busb. uOcTto, quod recle probavil Ernrstius. 
1.24: xx) tvic iir) ruvts svxyyeKixc %ipirse xre. Lege : Ttjf 
iw) T$$e evxyyehixe. Exempla vide passiui. 

p. 717 1.2: ixiktvaev ix tov trrpxTOiritov ft,eTX<TT>jcreiv ele 
t\v otxixv. Lege pt,CTX<rT>jo-xi. 

p. 718 1. 9: itx ri ft>) iir" ov^XfttvoTs iv /3fATiW/ ycvitrSxt 
T>jv T>jp*io-iv xvtuv. Recle Dindorfius correxit ovSxftoTe. Sed 
quid est: v) Typyir!; Ttvog yiverxt iv 0e\Tio<ri? Lege S. r. fiM 
iir' ovSx.usTe x v ^cKtiooi yevirrSxt t. t. x. 

p. 719 1.6: xx) tu f.vt xoivuveTv vopciuxe tu xv$p) rije <rvfi(po- 
pxe. Cocceius aut Tti> delendum , aut voft,i<rxt scribendum cen- 
set. Illud fecit Dindorfius. Mihi altera Coccbii ratio magis pla- 
cet, sed praeterea post xvipi quaedam excidisse suspicor. Scri- 
pserat , nisi fallor, Iosethus: xx) t$ p>) notvuvcTv voftlo-xt rcji 
ivlp) (t>)<; iirt(iov).>)e fiyii xoivuveiv xvTcp (iovXdftevoc) rvje <rv(i- 
(popxe: 

1.12: ou llxxtov iyxxrxXtireTv iir) rxTe rv%xte xxdi<rrxft.e- 
vov. Male editores ex uno Busb. praetulerunt iyxxrxXnreTv iirl. 
Reliquorum codd. et edd. anlt. leclionem: iyxxrxxnreTv ro iirl 

9 ♦ 



130 Observationes in Flavii Iosephi 

txis Tii%xig xxQio-TXftevov , conGrmat consuetudo Flaviana. Vide 
Em. Fl. spec. p. 153 seqq. 

p. 720 1. 28 — 50 : ovT xv xvto) Trxpx$xivi(i.ev tov vbfiov tviv 
irpoxybpevviv , &eov 7reio-6ivTeg xperiji xx) Trpoybvuv Trbvoig tuv 
jfieTipuv e)g vvv xirxpxfixTOi fi.efi,ev>ixbTeg , xt£. Pro &£0v 
TetoSevTeg xpeT~ xx) 7rpoybvuv irovoig tuv jfieTepuv Dindorfius e 
Lugd. recepit: &e$ 7reia-6evreg xxper~ xx) Trbvoig ruv vni.eTe.puv 
wpoybvuv. Sed ne sic quidem locus intelligi polest. Num ludaeo- 
rum maiores sua virtute et laboribus effecerant , ut ipsorum 
posteri non peccassent ? Imo vero , ut lex inviolata mansisset. 
Fortasse legendum : ouT xv xvto) Trxpxfbxiqfiev tov vbfiov rviv 
jrpoxybpevJiv , (virb) &eov tc redivrog , xx) xper~ xx) irbvoiq 
ruv Yifierepuv 7rpoybvuv elg vvv x7rxpx(&xrov (i,efievvixbTOg , xrh. 

1.34: em <pvXxx~ tc Trxrpiuv. Lege tuv Trxrpiuv. 

1. 37: iir) ri(i~ t£ t~ ixeivov rx Seivx v7rohe%o(iivuv. Lege 
fV/ ri(i~ y e t~ exeivov. 

p. 721 1. 5: O) Te , ovdxfiug TOtefifoofiev , eCpxo-xv , reSv^- 
t-bfieix de xre. Sic vulgo e Zonara. Iosepiii codd. aut noXe- 
(4,~<rxi fih , aut iroXefivitjxifiev. Legendum : ovdxfiug x v 7ro\e- 
l/.ilicxifiev. 

1. 40 — 47 : irohv xpelaa-ov yyeTro £TI<tt£7/,xi T<p Txtw * * rb xvyi- 
xe<TT0v xvtov , bpy~ (pipovrog (ii] ex rov b%eog "Selixxovvifiivov xv- 
rov rxlg eTritSTOhx~it; • rx%x fi.lv yxp xx) ireio-eiv , xx) r~ rb irpu- 
tov fixvix T~g yvcofiYjg Ixifiivovrog , x\px<r6xi iroxifiou rov Trpbg 
xvrovg ' e) <y xpx ti xx) xxt xvtov TpewoiTO rijg bpy~g , xxKug 
l%eiv rolg xper~g fi.£TX7roiovfi£voig virep T00-~<rhe xvdpuiruv irX\\- 
Ovog T£\evTxv. Vet. int. : multo melius iudicat , ut scriberet 
Gaio : ut eius animum mitigans , nihil per eum iniquum contin- 
geret: aut si forsilan indignatione commoverelur , quod eius man- 
dala minimc compleverit , el adversus eum aliquid mali decer- 
nerel: cet. Haec mutila sunt et simul interpolala. Nam verba, 
quibus tx%x fiiv yxp xx) ireio-eiv , xx) r~ to irpuTOV (txvix rtjg 
yvu(j.Yi$ e7ri(iivovTO<; , x^pxoSxt iroXeyt.ov rov 7rpbg xvrovg reddide- 
rat interpres , prorsus perierunt. Quod damnum ita resarcire 
conatus esl nescio quis , ut perperam insereret : ut — nihil 
per eum iniquum contingeret; aut. Praelerea non dubito, quin 
forsitan loco suo motum sit Itaque genuinas habemus inler- 
pretationis reliquias has: 
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tnulto melius iudicat , ut scriberet Gaio, eius anitnum mili- 
gans , si indignalione commoverelur , quod eius mandala minime 
eompleveril ; forsitan ****** adversus eum aliquid mali decer- 
nerel cet. Ex his Graeca sic corrigi poterunt : 

voXu xpeTcro-ov v)yeTro lirteTetXxi; rcp Txtu (iepxTreueiv) to xvv)- 
xco-tov xutou, ipyij <pipovTO$ (to) (avi ix tov i^ioi $e$ixxovvi(Ai- 
vov xvtov txTs iiriaroXxTs • tx%x ftlv yxp xx) irefoetv • kx) , Tjf. 
to irpurov (txvitt Tys yvupivj? ewtfievovTO? , &\peaixt TroKiptou tou 
vpbq xiiTOus • et 3* xpx ktI. 

@epx7reueiv e Vet. iuterprete sumpsi. Mirelur forlasse ali- 
quis , quod iirto-TciXxt; — iepxireveiv , quam iirivTeTXxt — dspx- 
veuuv corrigere maluerim. Kespondeo, Iosephi Codd. plerosque 
omnes iirio-Tei\x<; praebere ; nam quod vulgo legitur eirio-reTXxi 
ex uno Busb. recepit Hudsonus; codicum autem fides nusquara 
lemere negligenda est. Quod Vet. int babet: ul scriberet — 
miligans, ex eo non licet colligere, eum iirto-TeTXxi — iepxirevuv 
in suis exemplaribus legisse. Nam ut saepius pro participiis 
verba finita posuit , ila haud raro quoque pro verbis finitis 
parlicipia usurpavit. Sic p. 697 1.25, 26 verba: irpevficuo-xv- 
TCf ic eis 'Puftviv $tovvto {bxvtXix tuv b(t,vipevivTUV , vertit : le- 
galionem itaque Romam mittunl unum ex obsidibus ad impe- 
rium postulanles. Vide porro p. 727 1. 35. p. 730 1. 55 cet. 

De diclione ipyy cpipetv t/ cf. p. 681 1. 9. p. 704 I. 59. p. 740 
L34. p. 755 1. 38. cet. 

Correctionem (rb) (aM i. r. i. %ebixxovv\(t.ivov xvtov txT<; iiri- 
croxxTq confirmat consuetudo Flaviana. Nam , ut saepius iam 
monuimus, nihil est in librisXVI — XIX Archaeologiae hoc par- 
ticipii usu frequentius. 

1. 47 : Slatim scquitur : et 3' xpx ri xx) xxt" xvtou rpixoiro 
Tt\? ipyv)? , xxXuq ez llv roTt; xperijt; (ieTX7roiov(iivoi<; virep Too-Jjtr-. 
3« xvipinruv TrKviivog TcXevrxv. "Expivs youv iriixvbv v)yeT<rtxi 
tuv Seof&ivuv tov xiyov. Tovv non est nisi coniectura Hbdsoni. 
Codd. Flaviani habent tcKcutxv ixpne irtixviv. In Regio taiaeo 
pro ixpivev est elpvixe. Ediderim : xxXux; e%eiv t. x. (teTXXouu- 
(tevote uirip t. x. TrXv/iuos reXeurxv expivev. ** cipnxev iriixvbv 
v)yeT<rixi tuv %eoy,ivuv tov Koyov. Anle etptjxev excidit ToTc (liv 
ovv cpi\ot<;, vel simile. Amicos secum duxisse P*tronium , di- 
serte dixeral Iosemus p. 720 1. 48. 
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p. 722 1. 1 : £ xaAw? ?xf<v t«V yf rifivji; Tfl^auT^? ivtrereu- 
%6tx o-vy%upvj<;ei T V ixeivov ovVev ivxvriov irpxavetv. Haud scio 
an leclio cod. JLw^rf. ?#<»/ «W sit recipienda , ut iam hic ad 
directam orationem transeat Iosepbus. 

1. 5 , 6 : Ou fiyv Vtxxiov iyovftxi xo-(px>,eixv re xx) rtfiijv tJjv 
ifixvrov fiv, ov% uirep rov x/fierepov fiv, x7roXouftevou ro<rouruv 
ivruv ivxXovv , Stxxovovfcevuv rjp xperjj rov vifiov. Atxxovov- 
fz.hu v de mala Hudsom coniectura receptum cst. Anlea erat 
StxKovovftevov, quod revocaverim. Referendum est ad Pbtronhjm. 
Fieri quoque potest, ut dixxovovftevos scripserit Iosepuus. 

1. 8,9: Recte Dindorfius , parlim de conieclura Cocceii , par- 
tim codicis Lugd. aucloritale, edidil rov &eov % ov rov vxov o. x. 
t. r. vfipti veptirio-eTv rijs ktL 

1. 11 , 12: STfAAw 5« us Txiov yvuftxs rt rxf vfterlpxq S/«- 
<rx(puv xxi nvi xa) o-uvviyopix %puft.evo$ virep rov fiM vfixq irxp- 
opxv irei<rofievou? i(p' olf TpovSeoSe <£yx6o7s. Sic de coniectura 
Hudsonus. Antea erat: virip rov xxd' v)fix? irxpx yvufiv/v 
Ttto-cfiev*iv oU irpovSeoSe xyxiciif. Pro ireto-opivvjv in Lugd. 
videtur exstare •jrewoft.ivou. Legendum vrep rov xx&' vjftxs (jfivj) 
irxpx yvufiv,v Trcio-ofievov f<J>' oJ( irpovievSe xyxdo7$. Diclio 
irxpx yvufinv significat : praeler aequum , cf. 1. 16 et alibi. 

1. 45 : . . . u? fcvjV xv ro7<; tpyu irpoiefiivotf rxvxvrix (ppovttv 
h%vv xvri/.i!;eu<; xxrxXeXe7<pdxt. '£1$ Sf xx) irpbt; rov Txiov avv 
ro7g >.onro7<; oxovx eypxtpev "* iirxyuyx 5* vrv rx irxvrx xri. 
Hudsonus unum hic et alterum vocabulum excidisse putat , nec 
quisquam facile alitcr iudicaverit. Quod aulem Dindorfius 
post iypxtpev lacunae signa posuil, mihi locus alia parte vide- 
tur laborarc. Conicci : . . . xxrxXe>,e7<p&xi , uq 5 vj xx) irpoq rcv 
Txiov fvv ro7? >.onro7<; , oirda-x ' * , eypxQev. "T.7zxyuyx V %v 

XTi. 

p» 725 1. 57 : fteyxXx §£ ehxt rx rrpohe^upvifthx , xx) irepxf 
ripu T§ bpxaet %puftivov ruv iXirfouv. Lege xxi vepxnepu rov 
dpxaet %puftivov tuv itorftuv. Vide p. 750 I. 28. 

p» 724 I. 20 — 50: Txio<; fiev S>) t«i/t<i5 ypxtpti irpbg rov Ilf- 
rpuvtov , xpirtpov *j ivrv%e7v rxii; xvrov i7ri^o>.x7g eft<Pxivov<rxif 
ew) xirosxo-ix 'lovtxiovf xxrx rlv xvtpixvrx iireiyeo-dxt • fivfcev yxp 
ertpov Kvovyfixivttv rv,v ttxvoixv xvruv , xXXx iro7.efj.ov xvrtxpvq 
'Pufixiots X7rethe7v. Kx) irepixhyvtvxi; — ypxtpei Trpog rh n«« 
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rpuviov. Plerique Iosephi Codd. et edd. antiquae sic habent : 
Taiog yCev ^vi r. <y. ir. r. n. , irpirepov % evrv%eTv eir) xirodrxdei 
avrovg xara $o!;xg eireiyeddxi. Quae scriptura manifesto lacu- 
nosa est. Hudsonus e Busb. et Zonara sic edidit : Txiog yCev ty 
t. y. ir. t. II. , irporepov v\ evrv%eTv rxTg xvrov eiridroXxTg i[t,(pxi- 
vovdxig eir) dirodTadicf. 'lovBxiovg xxrd tov avSpidvra eireiyedSxi , 
quae nihilo magis sana esse fidenter affirmo. Nam ut verba 
rxTg xvrov eiridroXxTg , e Busb. recepta , sine dubio genuina 
sunt , sic illud eptpxivovdxig , quamvis ex eodem libro sum- 
ptum , nullo modo ferri potest. Argumentum litterarum Petro- 
iwi supra iam § 6 extrema exposuerat Iosephus. Hoc loco , 
quam in partem eas accepisset Gaius , referre necesse erat. 
Deinde pro dirodrddei nullo modo dirodrxdix receplum oportuit, 
cf. p. 672 1. 29 $ix to xx) (^uvrog eir) dirodrddei iireiyedSxi. 
p. 693 1.18; 16. p. 727 1. 21. At vero istud xxrx , rov dv- 
tSpidvra , quod sic explicant ob staluam illam , quis non liben- 
ter Zonarae reddiderit? Omnium codd. Flavianorum scripturam 
xxrx Hotjxg leviter lantum corruptam esse , mox sponte intelle- 
ctum iri confido. Nimirum locus h. m. edendus est : 

Taiog ^ev 5>j txvtx ypdpei irpog tov Tlerpuvtov , irporepov vj ev- 
rv%elv rxTg xvtov iiridroXxTg. **** iir) dirodrddei xvrovg xxtx- 
'Sotjxg iireiyedSat {fiviciev yxp erepov dirodVtyi,xiveiv tvjv tidvoixv 
avruv , dwd iroXepov dvnxpvg 'Pupcxioig direiXeTv) , xx) irepixX- 
yvidoig ug — evdxiftovog , ypdpei xv$ig irpog rov Herpuvwv xre. 

Lacunae ratio haec est : » Gaius itaque haec scribit ad Pe- 
» tronium , antequam eius litteras accepit. (Ex his autem , si- 
» mulac Iudaeos imperata facere nolle intellexit) , suspicatus eos 
» ad defectionem paratos esse , — rursus scribit ad Petronium 
.. cet." 

1. 22 : avrovg pro 'lovhxiovg codd. omnes. Hoc glossatoribus 
deberi , docet lectio Busb. iir^ dirodradia rovg 'lov^xiovg xxrx 
"ho^ag avrovg iireiyed&ai. 

1. 22 : xxrxlo^xg verbum Herodoteum est ; qualia haud pauca 
in hoc libro reperiuntur. Qua de re alius erit fortasse dicendi 
locus. 

1. 24: "Pupixioig e Lugd. pro 'Pupiaiovg receptum probo. 

1. 29: Edd. antt. xvtyjv. Dindorfius e Lugd. avrvtg. Recte 
nisi fallor, Hudsonus Lowtihi coniecturam xvr% receperat. 
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1. 50 : xZOiq post ypx<pei e Zonara sumpsi. 

p. 728 1. 53 : xx) xvtOvS — *i fi^p irpovtTxS-ev 'kttuv ft,x6vi<ret 
"jeoifaeuq. Excidit posl 7roivi<reu<; verbum aliquod , v. c. 7rpo<re%ttv. 
Ut praeterea pro xvtov<; corrigalur xvtoIs, necessarium non 
est, cf. p. 217 1. 25. p. 267 1. 46. p. 515 1. 41 et p. 487 1. 19. 
Ab his quomodo diiferant loci, qualis esl p. 548 1. 17 , \vio~<; Te 
xx) TOVTOut <Tv\\y<p6ivTX<; xvxipeSijvxi 7rpo<fiTx%ev , nemo non vi- 
det. Adde p. 575 1. 48 ct p. 595 1. 29. Denique 7rpo<TTx<r<reiv 
cum dalivo el infinilivo coniungilur p. 547 1. 25. p. 785 1. 55 
et p. 786 1. 10. 

1. 51 : O/ 21 (ov yxp ~v 'hepx itxp xvtx 7roie~v) ^xpouvTO. 
Vereor , ut recle Dindorpius pro irxpx txvtx e Lugd. recepit 
icxp xvtx. Vide, ut alios laceara , quae congessit Stallbau- 
mius ad Platon. Phileb. p. 21 D. 

. p. 727 1.8: vipeTO tv^v xitIxv tov xx) tov 'A<tivxTov i<pv<TT£- 
pyxoTx. Sic Hudsonus e Busb. Reliqui codd. et edd. ant. i<pv- 
VTepyxoTOc;. Legendum vipeTO tv)v xhixv tov xxtx tov 'AmvxTov 
i<pv<TT£p>jxoTO/;. Vide p. 746 1.29. 

1. 10: 'Esrf) 31 7ruv$xveTXt xvtov leivxvTX ev t~ eXet v7roft.e- 
veiv , oie t6v? t« xxTpi!)0v<; Oeovf e7rufA,WT0 fAVjdev xxxbv "hpxueiv 
xvtovs. Lege b Ve jovg Te iwl. 

1, 18 , 19 ; Kx) ' 'ApTx(3xvo<; fiev — ex7rifi7rei tov 'AviXxTov TreltrovTX 
tov xfchtpbv e7rxveX$e"iv. Haec nihil aliud significare possunt , 
nisi hoc: tnillit Anilaeum, persuasurum fralri , ut is revertere- 
tur. Quam sentcnliam hic locus plane repudiat. Scilicet Asi- 
naeo, qui nondum apud regeru fuisset, persuadendum erat, ut 
ad eum veniret , non ul ad eum reverlerelur. Vet. int. : miltit 
Anilaeum persuasurum fratri , ut ad eum pariter ipse advenirel. 
Potestnc dubium csse, quin Graeca mutila sint ac lacera? Quid 
scripserit Iosepiius, difficile dictu est. Nam plures loci rcsti- 
tuendi ratic-nes excogitari possunt. Probabilis tamen videtur 
coniectura, veteris scriplurae reliquias in vocabulum iirxvehbelv 
ooaluisse , hoc vel simili modo : «V 'i'<tvj? (cf. p. 664 I. 55) u? 
xvtov ixOeTv, 

1. 19 — 25: "E7rpx<r<re 51 txvtx o (3x<ri\ev; %p^uv iv<TTOfii<rfix 
T~ xpeT~ tuv , lovhxiuv x$e\<puv ei<; <pi\iccv xtv)<tx<t6ki tuv ixeivov 
tfXTpxTreiuv , iv xTroqxcei Te ov<ruv xx) lixvoix tov x7ro^vj<rcfievov 
HShKuv ehxzeiv «V xvtovs. Hacc quoquc mutila suut, Pro iv- 
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<rTifi,t<rftx Ty ccpsT^j Busb. habet iv<TTOfuaftxTuv Ty)v c\psTy\v. Lugd. 
ivvTifttaftx tuv Ty ccpcTy. Edendura : "Eirpxjos $s txvtx o (3x- 
attevc, XPvK olv ivvTOftiaftx tuv * Tyv xpsTyv tuv 'lov&xiuv x$e\- 
(puv e'ts Cpi\ixv * xTyjo-xoSxt , tuv * ixeivov o-XTpxireiuv iv clirovTx- 
vet ts ov<ruv xx) Htxvoix tov xiroaTwoftivov , ftiWuv ixxaetv 
iir' xvtovc. Post ivo-Tiftto-ftx tuv nihil fortasse aliud desidera- 
tur, quam txvtt/i, cf. p. 728 1. 13, 24. Post (ptxixv suspicor 
excidisse xvtu xxisjTyixiTuv. Dcinde legam : tuv xvu ixeivov 
(i. e. tov (3xvixiuc.) cxTpxweiuv. Saepius autem ixelvoc ad pri- 
marium sententiae subieclum referendum est, Ioskphi cf. p. 205 
1. 21 et alibi. 

1.23 — 28: Slatim sequilur: 'E^eiiet yxp f*M xx) ireptexofti' 
vov TOhiftu Ttp ixeivuv xxtx xeipuaiv tuv xtpesYixiTuv xvfaiuiriv 
iir) ftiyx oi irep) tov 'AatvxTov xx) ty)v B«/SuA«v/«v, *)toi ye ffv- 
<jy)<rxvTeq iir' xxpoxasi tjj xvtuv , *) xx) tovtov ye ctTvxovvTec tov 
xxxuo-xt /teityvuc ov hxfiipToiev. L. 24 recte Dindorfius ixel- 
vuv e Vat. recepit. Sed quid est l. 25 oi wep) tIv 'A<rtvxTov xxl 
t*)v BxfivXuvixv ? Nam quod vulgo exponunt : Asinaeus et Ba- 
bylonii , nihil unquam vidi , quod rainus* ferri possit. Nimirum 
I. 26 pro o-vo-tvjo-xvtsc Vat. Lugd. et Hen. habent av<TTy\<rov- 
txi , quod recipiendum , hac interpunctione : 'E%s%ist yxp /t*) 
xx) — ■ xv&iuo-tv iir) ftsyx o't irep) to~v 'AstvxTov, xx) tV)v Tix(3v- 
huvixv yyrot ye <rv<rT*)o-ovTXt iir' dxpox<ret tjj xvtuv , y) xx) tovtov 
ys xTv%ovvT£g tov xxxujxi [tsi£ivu$ ov iiXftxpTotsv. Accusativus 
ty)v Bx(3v\uvixv pendet a <rv<TT*)<rovTxt et a xxxu<rxt. In iSetiiei fty) 
xx) — ctv%y]du<riv , xx) — *)toi ye o-vfTy/uovTXi — , y) — 3/#- 
ftxpTotev uolabilis est modorum varietas. 

1. 35 : ieupuv irxvTeXuc. ovtx l(p$!jvxt $px%vv ts xx) toTc rb 
irpuTOv o-pet o-vveX&ovvt tovvxt xxTxQpovyjftxTOc. xCpopftxe. Recte 
Dindorfius pro irxvTeXie. e Lugd. recepil 'irxvTeXue. In 
proxime subsequentibus vellem legeretur: (3pxx»v ts xx) olovroTc 
to -irpuTOV oipei <tvvsK6ov<ti "Sovvxt xxTX<Ppovy)ftxToc x0opftxf non 
solum quia durissimum est, ieupuv in una alque eadera compre- 
hensione primum cum parlicipio, et statim post cum inflnitivo 
construi , sed etiam ut ratio parlicularum Te — xxi constet. 

I. 38 : Pro irxvrx Dindorfius e Lugd. recepit iv Tjj. Forlasse 
legendum : uc ftei&vx ttxvtx (i. e. in omnibus) iv t>5 TrxpxUo-st 
Trxpixoirs tvjv •pvxyv tov <ruf».XT0:. 
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1. 45: Tov 5e 'Afi$xyxo-ov KehevovTO? <rvy%up*ifix xut$ yevi- 
e$xi ktsIvxvtx xvtIv iroivMv xiroXxjielv virsp uv vfipiosv sis tyiv 
TlxpSvxiuv xpx>iv. Pro ttoivvjv Dindorfius e Lugd. uiroivx. Ve- 
reor, ut recle. Vulgatatn confirmat Vet. int. : Abdagases pos- 
tulabal permissum sibi eonlribui , ut eum occideret , atque iniurias 
eius et depopulationes , quas in provincias commiseral , ullum iret. 

p. 728 1. 4 : "A%iov h*i fiot Tvy%xvsiv. Recte Dindorfius e 
Lugd. recepit : "A%to? V st/t) Tvyxxvetv. Vet. int. : Dignus nam- 
que sum e le optimo homine hanc reciprocalionem recipere. 

1.. 7 : T«5t« sItuv kx) Supx tov$ biryvixx exirifAirei tov 
'AjivxTov. Pro birvtvixx Lugd. habet tI t^vvjkx. Unde Cocce- 
ius coniecit rb rnvUx , quod recepit Dindorfius. Sed vereor , 
ut hoc vocabulum idoneam h. 1. sententiam efficiat. Nam 
mox , slalim significare , id quod putassc videntur viri docti , 
numquam adducar ut credam. Vet. int. : Haecdicens, eum do- 
nalum muneribus competenlibus , in propriam deslinat regionem. 
Edendum: Kx)lupx hv? birvthtKx* , ixTifAirei. Scripserat, opi- 
nor, Iosephus xx) iupx dov? , InyXlKX elxig %v , sxTrifiirsi. 

1. 10: ftiyxs rs ev ixfyu iyeyovet xx) oloi; ovx xXtoi; tuv irpo- 
Tspov sk toixvtw xQopfttjg xipxoSxt irpxyfixTuv iv T&Xfiy yeyov&TUV. 
OJo? est coniectura Hudsoni. In omnibus subsidiis est bir&o-x. 
Comparantibus Vet. interpretem , bir&ax verum esse , sed ante hoc 
vocabulum quaedam excidisse, manifestum erit. Eius verba 
haec sunt: alque ila ex brevi magnus effeclus esl, tantaque per 
eum negotia gerebantur, quanta nunquam ab alio ante ipsum 
geri poluerunt. Edendum : fiiyxt; ts ev bhiyu iyey&vet , xx) *** 
ottoo-x ovx x>.Xog KTe. Vocabulum bir&trx tam brevi spatio bis 
positum ne quem offendat, vide p. 664 1. 28, 31, 54. p. 666 
1.46, 48, BO. 

1. 34 : "Afix Te ovv woKefiio? «r' xvtoT? xviip sxs%eipoT&vviTO , 
xx) fiM,%Vj$ eirxxTOV ysvofiivviq irev&VTOt; , xvypy fiivov xhovax sye- 
yxftvpo ipxs%. Ad «V xvtoI? cf. p. 694 1. 10, 11. p. 701 1. 47. 
p. 714 1. 39. Post exexeipoT&virro lacunam esse , corruptelae 
codd. arguunt. Eius seritentia haec fuit: et interficere eum de- 
creverunt. Neque vero quae proxime sequuntur non graviter 
laborant, sed ea corrigere nequeo. Tantum, xvypvfiivov ut glos- 
semate deleto , libenter legerim : irev&vTOi; , $ l e xxovvx iyeyx- 
ftyro (t£) epxvTy xts. 
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1. 57: 'Acrivccicp yvvij dcpixsTO e)? tov olxov ccvtoov. Lege 
% yvvvj. 

1. 39 — 44 : 'Evre) yccp TclvSpo? TeQvyxoTOc, xIx^Xcoto? yysTO , 
txcpt^pvpoxTX twv 6euv , ocvrep tw ocvcip) xoc) ccijTy vTOCTpuoc vjv (ivri- 
Xcopiov — <rvvevrocye<r6oci) vrepisi/Wovcroc xoc) TccvTy tov vrccTpiov Tb 
eir ocvto7$ 'iQoc. trvvevrviyeTO. L. 40 scribe TCiCptipvftecTOc. Deinde 
1.43 xcc) ocvtJj pro xa) TocvTy, hac interpunclione: 'Eire) yccp 
TocvSpoc; Te6vv\xoToq cc'ixp<><x/\cotoc, viyeTO , TOiCpihpvycoiTOi tcov 6euv , 
ocvrep t5) clvSp) xx) ccvtvj vTocTpc^oi vjv , (ivTix®piov $e — crvvevrtxye- 
trSoci) vTepi<rTixXovtra xcc) avTvi tov iraTpiov to ivf avTo7c, eioc, <rv- 
veiryyeTO. Accusativus ToapihpvycaTX pendet a cvvsTrviyeTO. De 
parenthesis ivrixcoptov — trvvevrdyetrSai ratione cf. quae in Spec. 
Em. Fl. p. 91 tractavimus, et Valck. ad Herod. VIII. 137. Ue- 
picrTeXXovtrx xx) xvtvi tov vrarpiou to ivT' <xvto7$ eSoc significant: 
observans et ipsa (quemadmodum populares solebant,) patrii 
inslituti consueludinem. Verbum irepitrTeXXeiv hac significatione 
Herodoteum est. Locum corrupit nescio quis, qui vreptirTeXXeiv 
occultandi significatione accepisset , ideoque ad TcccpibpvycaTa re- 
tulisset. 

1. 46: yapoeTvi $e dvTO^eix6e7tra iftivi rpbvrcp tu aitTvic, elco&OTi 
xtL Malim «kf. Cf. 1. 52 et p. 729 1.20. 

1. 54 : opdv ovv ywi — xvroXitreie t^v xpxHv tov evvrpevrovt; xoc) 
tv;v e\c, vvv vvrb tov &eov vrpoeXQovcrocv i^ovtriav. Lege : bpdv ovv 
ycvi — dvroxicreie tviv dpxHv ovx evvrpevruc, , xcc) tvjv e\g (rotrov- 
rov) vvv vvto tov ©eov 7rpoe/\8ov<rocv if-ovtriccv. Vim voculae vvv 
statim perspicies , si suspensam orationem in directam mutave- 
ris , h. m.: opa ovv ptif — dvToXicryc, — tv\v e\c, tocovtov vvv v.t. 
©. vrpoexQovcrav it-ovtrixv. Saepius aulem Graeci non solum ver- 
borum modos et tempora , sed vocabula etiam , quae directae 
orationis propria sunt , in suspensa oratione retinent. 

p. 729 1. 4: xcc) og XTeivbftevot; evvoia t% tmv vbyccov tov XTei- 
vovtoc, ocvtov Tiyccopixv ivr^pdtrxTO. Sic Hudsonus e Busb. Sine 
dubio male. In reliquis subsidiis legitur : xoc) oc, xTeivbycevoc, 
evvoixc, Te twv vbpocov xoc) tov XTeivovroc, ccvtov , Tipocopixv iiry- 
pcitrocTo. Quae scriplura leviter tantum corrupta sic corrigenda 
est: xoc) og XTeivo/Aevoc, evvoia ts tuv voyccov xoci tov XTeivovTog 
ocvtov Tificopicp ivrvipccirocTO ocvTcp Te 'AviXocicf xtL Verte: el ille, 
dum intcrjicitur , el benevolenlia ertja leges, ct ul interfectorern 
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suum ulciscerelur , imprecalus est tum ipsi Anilaeo cet. Tov 
xrsivovro? xvrbv ripiupix dictum est ut apud Thucydidem VI : 33 
Asovrivuv xxroixiasi. 

1. 50 : xx) ruv w^sbruv xovg iv v)Xixix. Corrupta. Forlasse : 
xx) ruv itsXxruv rovg sv fatxix, i. e. et e clienlibus (intelligo 
servos , quos in agris alebat) eos , qui aelale valerent. 

p. 750 1. 7 : sw) ovov yvjzvbv xvxSsftsvoi;. Beg. st) ovov. 

1. 10 : Kxrxyxyuv Ts s\; rv\v uXvjv fcsrx roiovbs (sic Dind. e 
Lugd. Vulgo roiovrov) bpio-pcxro?. Lege fisrx roiovZs y/3/>/<r- 
pxroq. 

1.25 — 29: 'Etjs hSovrx S' xvrbv uvsfii^sv v) yvvv\ , sl (m\ 7rpo6v- 
/Av]osrxi fixo-thsut; rs yxfifipbt; uv xx) rxvry rifiupvjoso-ixi roi/g 
vfipiaxvrxt; sl$ xvrbv irsptopufisvog , xyx%uv o"e rv\v o-urvjpixv fisrx 
x\%fcx^uo-ixt; virb 'lov^xiov xvo^pbt; ysvofisvvjt;. Hunc locum Vet. 
int. sic vertit : Sed ei revertenti eius mulier exprobrabat , nisi 
feslinarel , utpole regis gener, et in tanta dignilate constitutus, 
supplicia sumere de his , qui conlumeliam ingcssissent. Turpe 
namque illa esse dicebat, ut salutem eligeret , postquam caplivus 
in manus Iudaei hominis fuisset. Pro : Turpe namque illa esse 
dicebal , ul salulem eligeret, legendum: Turpe namque illa esse 
dicebat , ***** et salulem eligeret. Esse autem post dicebat 
lacunam , cum aliunde intelligilur , tum docet Trspiopuf<,svo<; 
1.27, 28. Quae vero sit eius ratio, mox aperiam. Nunc Grae- 
ca consideremus , quae multo maius etiam detrimentum acce- 
perunt. Ea sic constituenda sunt: 'ExOovrx b~s xvrbv uvsfii&v 
v\ yvvv\, sl fivt 7rpo6vfivjosrxi (Sxo-iXsut; rs yxpifipb; uv xxv rot- 
xvrv\ 4,M rtfiup^osoSxi rovq v(3pio-xvrxg s\; xvrov. ^****'* V£ . 
piopufisvo; , xyxwuvj Vs rv\v surv\pixv fisrx x\%ft,xXuo-'ixv viib 
'lovSxiov xvSpbg ysvofcsvv\v. 

'E\Uvrx pro s%s>.Uvrx praebent Lugd. et Busb. Monente 
Ernestio receperunt Richterus et Dindorfius. — Pro xx) rxv- 
ry rescripsi xxv roixvry. Iam vero post haec excidit x%iu- 
asi xxdicr xftsvos vel xxSs o-rvjxug. Utrumque Vet. int. sup- 
peditat : et in lanla dignilale constitutus. 'Afyuaiv pro dignitate 
et alii dixerunt, et Iosephus saepissime, cf. v. c. p. 742 1. 22. 
p. 745 1. 52. p. 784 1. 50. Posterioris lacunae sententiam haec 

coniectura declarabit sU xvrov. A\<r%pbv yxp slvxi sXs- 

ysv , s'i ywi Iv bsivy (pspoi s\$ rooSvds Trspiopufisvo?. Verba x'ia%pbv 
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•yip iivxi ?Af ye v iterutn Vet. int. suppeditat : Turpe namque illa 
esse dicebat. Contra verba : t) ftM iv Ztivcp (pipei (cf. p. 693 1. 9. 
p. 719 1. 47. p. 729 1. 47.) tU roo-ovtt ntpiopufitvoi , quae con- 
ieclura asseculus sum, inlerpretis calamilatcm indicant. Quod 
pro iyxiruv correxi iyxirqm, necessariam esse mutatiouem 
nemo negaverit. Vet. int. : el salutem eligeret. Denique pro vul- 
gato «/%jCi«A«07«$ e Lugd. x)%i&xXuo-ixv , et paulo post ex eo« 
dem , Hen. a pr. m. et Vat. ytvofAtv*iv pro ytvofiivyf recte iam 
reccpit Dindorfius. ConGrmat scripluram Vet. int. 

1. 35 : Vet. int. : non sponle quidem neque volens congregans 
tnanum quam plurimam poluil , adversus Iudacos iendebat m 
Tollemniam : et ipse salutem aeslimans , si Parthus impune /u«- 
sel a Iudaeis repulsus belli cerlamine. Verba : in Tolemniam , 
graviter corrupta sunt. Scripserat interpres : adversus Iudaeos 
lendebat, intolerabilem iam et ipse salutem aestimans. Illa » ad- 
versus Iudaeos" de suo addidisse inlerpretem , credibile est; ut 
fallalur, mca quidem scntcnlia, qui eius auctoritale post i\xu~ 
vu lacunam esse putet. Sed eundem 1. 38 legisse invo 'lovixl- 
uv — ivriiroXtfiovvruv , quemadmodum vulgo . editur , non 
virl 'lovixiov — ivrnrohtfiovvroi;, ut e Lugd. (quocum ex 
parte faciunt Vat. et Hen. a pr. m. , praebentes : viro 'lovixiuv — 
ivTnroXtfiovvTOi) edidit Dindorfius, manifestum arhitror. 

1. 43: i^Ti^uv o/ioix irpx^tiv rovf iro\tfiiov$ xx) tyiv [rt] toA- 
ymo-iv [kx)] tluioai dxppelv irxpxTvy%xvciv. Hunc locum ita sa- 
nari posse putat Dindorfius, si voculae rt et xxi deleantur. At 
enim quomodo in textum illatae sint , difiicile est ad intelligen- 
dum. Adde quod mira sentenlia est: audaciam audere assuelis 
adesse , siquidem idcm valet, ac si dicas: audaces esse audaces. 
Nam , ut verlatur : audaciam audere assuetis non defuluram , 
nullo modo concesserim. Praeterea roXfnto-ig est dubiae aucto- 
ritalis. Corrigendum xx) •njv * reTO^fmxdo-iv xx) tiuiojiv 
ixpptTv itxpxTvy%xvtiv. P° s * T $ v excidit vixttv. Nam vix dubium 
esse potest, quin hoc dicere voluerit Iosephus: et (ratus) victo- 
riam iis , qui ausi sinl , et bono animo esse consueverint , adesse. 

1. 47 — 50: npojiovai 3f xvrois e'i<; o~TX%iovt; ivevqxovrx, S/as 
Tifc ivvbpov rij( vopeixs yevofiivw xx) fit<T\ifi@pixs ovims, rdre 
Ttpiijv rt ri Ityoq , xre. Pro irpoaiovo-i corrigendum esse irpo- 
'iovo-i , reete vidit Ernbstius. L. 49 , 50 a Reg. hahet ouayq , 
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irept%v r6re dtyoe. Lugd.: oSo-vie, rx re x\hx ireptijv rore 5/- 
tyoe , quod ila recepit Dindorfius, ut pro r6re duobus vocabu- 
lis scriberet r6 re. Quam scripluram neque ipsam recte se ha- 
bere, pluribus ostendere supervacaneum fuerit. Vet. int. : Per- 
gunt ilaque illo die stadia nonaginta , per loca vasla et inaquosa 
iler facientes; sed (lege: el) medio die, ardore solis ingenli, si- 
tis ludaeos occupat. Mithbidates aulem cel. Hinc saltem appa- 
ret, illud rx r$ &>.\x corruptum esse e t# re i>.ix. Reliquis 
quid faciendum sit , nescio. 

p. 731 1. 11: Kx) Xixfiv&uvtoi xx) oi Ivree iv T<j3 troxiftu iriff 
irovaiv. Haec corrupta esse nemo negaverit. Vet. int : Tum 
Babylonii, quamvis ad bellum parati, miltunt tamen ad Neerdam. 
Hic igitur legit: Kx) (oi) Bx(3v\uvtot , xxiirep ovree (irxpe- 
o-xeuxerftivoi xple) ir6xeftov , (Sftue) iriftirouiriv , vel siniile. 

1. 14 — 16: Kx) /ti] defjxftivote tovtov rbv Xoyov (avhe yxp — 
duvxriv yiv) ryv sipvjvvw irpouxxhouvro. Pro Se^Xftivote recte 
Hudsonus Set-xftivove corrigendum esse vidit. Quod autem 
praeterea pro ryv eipvjvyv irpovxxXovvro coniecit ete elpiivyv irpou- 
xxxdvvro, id non potest admitti. Nara ex orationis serie ma- 
nifestum est , Babylonios a Iudaeis petiisse , non ut ipsi secum 
pacem facerent, sed ut se pacem cum Anilaeo facere cupien- 
tes adiuvarent. Ediderim : Kx) (tM dei-xftivoue toutov tov hoyov 
(ouSe — Suvxrbv !jv) '* rvtv eipijvyv icpovxxhovvTO. Ante rqv eipvi' 
vtfv excidit <ru <ft7t ■pxtrireiv xuroTa , vel simile. 

1. 16, 17: oi Se kxuto) %py%etv %\eyov ruv eV) rije eip^vvje 
ruftfixireuv. Scribe sV/ ry eipilivy. 

1. 18: Tciyi.irovat fterx ruv Bxfivkuviov xvdpxs , oi hehiyovTO irpoe 
rlv^AvtXxlov. Sic vulgo. Pro ol dteKiyovro e Heg. laudatur : uv 
ele Stxxi^oiro. Itaque quod dicit Hudsonus in Gallicis codd. 
exstare uv eJe Stxhi^xiro , forlasse non est nisi operarum vi- 
tium , aut calami error. Lugd. habet oi 'Stxhi^oivro , quod 
rectum puto, cf. p. 676 1.33. Male Dindorfius iixxit-xtvTo edi- 
dit. Sed unde illud Sv eTe in cod. Regio? Non dubito, quin 
sic edi debeat: xx) irifvKovci fterx ruv Bxfivhuvluv xvSpxe * , o*i 
SixkO-oivto irpoa rlv 'A. Lacunam sic expleveris : xvlpxe 
vxp" xvruv rpeTe , oi 3. , vel xvSpxe ruv irxp" xuroTe irpuruv rpeTe , 
ot S. 

1. 37—42: In antt. edd. hic locus legebatur sic: Eie ftev 
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Sijf TXUTtfV XXTXCpCUyOUTIV 01 'lOV^xTOI , Xx) fV/ TrivTC ?T>f &TX- 

6elq xxxuv yGXv. T£ 3£ sxtu tTtt (htx to irpuTCv , cpdopx Iv 
B«/3s/Awv/ iyivtTO xutuv kx) kxivx) XTi<rttc ix tyic iriXtuc, kx) 
$/* xxjtw xCpi^iv t'tc t>)v Xeteuxtixv , iKii%tTXt Sij (ttic^uv xutouc 
auyucpopx 3/' xhixv >}v xcp*iyvi<TO(x.xi. HuDSO.NUspro kx) kxivx) ktU 
vnc ix tyic iroteuc edidit kx) kxivx) (t,tTOiKv)vtte Ik T>)g to* 
Xtuc. Dindorfius e Lugd. recepit kx) Ktvx) KTto-ttc rv)c irSxtuc, 
sed ea verba, ut spuria, uncis circumdedit. Mihi dubium non 
est , quin locus edendus sit hoc modo. E/V yuv $*) txut*\v kx- 
Txptvyovjiv o'i 'IovSxToi. Kx) iir) fiev irivTe !t>j xirxbeic kxkuv 
yjexv , Tijj Vt %ktu cret , ptei' o rb irpuTOV <piopx iv B#/3iM«w 
iyiveTO xvtuv , xx) kxivx) XTioetc iK rifc irokeuc , xx) %i xv- 
Tvp xcpif-ic etc tv)v XeXevxcixv , ixii%eTXi b~i) (iti^uv xiirouc avyy 
<popx S/' xhixv , y\v xpvyfoofixi. 

Kx) iir) fiiv irivTe. Voculam piv e Lugd . recipiendam esse, 
recle vidit Dindorfius. 

Pro Tcj> $e "cktu crei hctx rb vpurov rescripsi t<jS ie cxtu 
ctci , pei' o to irpmov , i. e. sexto autem anno poslquam pri- 
mum eorum caedes Babylone facla erat , — maior eos occupal 
calamilas. Cf. p. 780 1. 3 "Etci yxp cxxtoo-tc) , f&ei' o t*)v 3>j- 
(AOxpxTixv to irpurov xcpypifwxv , ixieTp&pev iir) Tovg vttxtovc 
o-v^eiou vi irxpxlofic. Vide etiam p. 674 I. 5 — 9. p. 691 1. 2. 

kxivx) xrioeie ix T*jc. Lugd. xtvx) XTiotic Tijc. Utrumque 
corrupte. Requiram: (tt txvxvtxo-ic , vel (ttTxxivvjo-ic , vel simile 
quid. Quamquam autem verba: xa) xxtvx) xTio-tte ix t*)c icixeuc 
sine darano possunt abesse , tamen ea , tanquam glossema , 
delere ausus non sum. 

xtpit-tc pro xpt%iv et ratio loci postulat, et praebet Lugd. 

1. 45 : Tdre ouv tuvoixouvtuv xutoTc 'louixiuv yevofiivuv ijTxoix- 
%ov. Sic vulgo. Pro o-vvoixovvtuv Cocceius coniecit o-uvoixuv, 
quod recepit Dindorfius. Equidem ediderim : owoixuv tuv * 
xuTole 'louixluv yevoptivav. Post r&v excidit ix Ba&v\uvoc , vel 
simile. 

Gorinchem. Holwkrda. 



